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Din „capitala“ Ardealului.
Făptui că de atâta vreme să anuuţa 

o mare descoperire, ce sé va face la 
Cluj, ne făcuse curioşi, pe unii chiar 
încordaţi.

Liga era sé fie „descoperită“ ca o 
construcţiune sămănând cu acel palat 
din Creta, în care vietuia grozavul Mi
notaur; Tezeus-Pázmándy venia înar
mat dela Paris şi Pesta sé intre în el 
şi sé-’l ucidă, şi apoi se ia o coroană !

Dar’ a luat coroana mai ântâi şi 
apoi — a spus nişte nerozii.

Teoriile asupra vieţii raselor sönt 
o materie foarte interesantă. în tim
pul din urmă sociologii şi antropologii 
au scris admirabile studii, au ajuns la 
foarte lămurite resultate asupra acestei 
vieţi, ce răsare şi sé desvoaltă din „su
fletul rasei“.

„Singurul rol util al i n s t i t u ţ i u- 
n i l o r  este a da o sancţiune l e g a l ă  
s c h i m b ă r i l o r  pe care moravurile şi 
ODiniunea le-au acceptat“, zice un dis
tins sociolog francez despre formele ace
lei vieţi resârite şi desvoltate diu „su
fletul“ deosebit al „raselor“.

Dar’ schimbări de acestea nu a’au 
putut nici-odată sé se facă în mod 
b r u s c ,  nici-odată naţiile nu au putut, 
şi mai puţin s’a putut când ele nu au 
voit, 80-’şi schimbe firea.

Pentra-ca d o u é rase sé poată deveni 
u n a  contopindu-ae, sünt necesare anu
mite condiţiuni,care sünt cam următoarele:

Prima condiţiune este ca rasele su
puse ori conduse spre îucrucişeri sé n u 
f ie  p r e a  i n e g a l e  ca numér, cum 
söntem noi şi Ungurii pe teritorul com
pact român. C o l o n i s â r i l e  plănuite şi 
puse în lege şi în execuţie de guvernul 
maghiar nu au alt scop, decât a mic
şora greutatea acestei lipse n u m e r i c e  
de element m a g h i a r  printre Români.

A doua condiţiune este sé nu fie 
prea deosebite d u p ă  c a r a c t e r u l  lor.  
Şi această condiţie de sigur nu există 
între Români şi Maghiari. Şi dacă uuii 
renunţă, cum a renunţat P á z m á n d y  
în conferenţa sa delâ Cluj, la maghia- 
risarea p o p o r u l u i ,  renunţarea este 
dovadă că, avénd conştienţa adevărului 
acesta, ei nu mai speră că vor reuşi sé 
facă din Români şi Maghiari un neam 
de —  Maghiaro-Români.

A treia condiţie —  ce sé opune 
amalgamării la noi, unde ea nu există — 
este ca rasele sé fi fo3t l u n g ă  v r e m e  
s u p u s e  a c e l o r a ş i  c o n d i ţ i i  de

e x i s t e n ţ ă .  Dar' de când s’a văzut în 
patria noastră, ca aceleaşi condiţii na
t u r a l e  de existenţă să fi fost date? 
Nici situaţiile sociale, uici religiunea, 
nici datinele nu ne-au unit şi nu ne 
vor uni.

Am putut îu puterea acestei con
diţii să perdem prin maghiarisare nobi
limea veche, dar’ popor mai rar, şi 
anume pe unde-’i prea puţin faţă de ele
mentul maghiar.

Şi acest lucru s’a priceput, când 
s’a zis să se conducă maghiarisarea d in  
s u s  în  j o s .

Şi astfel ajunse şi Pázmándy se 
zică că  t r e b u e  sé f i e  s u p u s ă  
c l a s a  i n t e l i g e n t ă  a c e l o r a ş i  c o n 
di ţ i i ,  şi că prin urmare —  pentru a 
împedeca ca să se desvoalte o socie
tate română şi mai energică şi mai 
naţională —  t r e b u e  ca ş c o a i e l e  
m e d i i  să  se m a g h i a r i s e z e ,  c l e 
rul  v a l a h  să f i e  r e f o r m a t  (adecă 
ce-o fi asta?) etc.

Dar’ Lucaciu, de pildă, nu a stu
diat nici în gimnasiu românesc, nici în 
seminariu românesc şi —  vedeţi-’! ce 
este !

Dar’ Bărnuţiu şi Iancu ştiţi ce-au 
fost şi au trăit la studii neromâneşti.

Dar’ Micul, Maior şi Şincai nu au 
văzut nici ei gimnasii româneşti şi şcoa- 
lele clericale în care au studiat încă 
erau nenaţionale şi ştiţi că ei au pus 
fundamentele desvoltării noastre.

Şi Inoceuţie Clain cu românismul 
lui este aproape de neînţeles după câte 
date biografice ştim despre e l; el e ca 
o revelaţie mare a „sufletului de rasă“.

Aceasta-’i peatra în care zadarnic 
loveşte Pázmándy, guvernul, scribii, so
cietatea maghiară: e sufletul de rasă, 
în care lovitura trezeşte ură şi declara
ţia de amor dispreţ.

Nu mai continuaţi pe acest drum, 
nu mai faceţi încercări disperate de a 
întoarce rostul lumii, goniţi cu petri pe 
falşii apostoli de soiul lui Pázmándy, 
nu vă ameţiţi de frasele goale, cu care 
politiciani inconştienţi caută să vă facă 
a crede, că e s t e  în p e r i c o l  e x i s 
t e n ţ a  v o a s t r ă  ca na ţ i e ,  daţi îna
poi cu o jumătate de secol de legisla
ţie, revisuiţi, revisuiţi, revisuiţi, daţi-ue 
cât merită forţa noastră ca număr, rasă 
şi posiţie geografică să ne daţi şi d»ţi- 
ne cu iubire şi atunci veţi avea iubire 
şi vom fi fraţi.

„Capitala“ Ardealului a plecat însă 
în altă cale. Drum bun — până la 
reîntoarcere!

Mai mulţi fruntaşi români, 
bărbaţi care joacă rol în vieaţa 
publică a noastră, după matură 
chibzuire şi înţelegere frăţească, 
au convocat pe Mercuri, 16,28 
Noemvrie la Sibiiu pe toţi ale- 
gétorii aderenţi ai partidului 
naţional român.

în adunarea care se va tine 
negreşit, se va discuta asupra 
ordinului ministerial, prin care 
s’a sistat funcţionarea partidu
lui naţional şi se impune fa
cerea unui statut.

Convocatorul se va publica 
curénd. Acum el circulă pen
tru a fi acoperit cu sute de 
iscălituri.

Dl Dr. V. Lucacia, după-cum ni-se 
scrie din S e g h e d i n, continuă încă a fi 
bolnav.

Ne vom bucura mult, putând sé anun
ţăm complecta reînsănătoşare.

Dl Miliaiu Veliciu, mult iubitul mar
tir al causei româneşti, după informaţiunile 
ce le avem, a fost cu ocasia serbării zilei 
sale onomastice obiectul celor mai calde ma- 
uifestaţiuni de iubire. Din toate părţile ami
cii buni şi tovarăşii de luptă ’l-au felicitat cu 
adâncă simpatie.

rÉljen a király!"
Şi

„Ja j  d e  h u n e z u t  a n é m e t ! “
„Magyar Hírlap* dela 20 iNuem- 

vrle sc rie :
Referând despre călătoria la D o b r i ţ i n

a lui Kossuth Ferencz, „Budapesti Hírlap“ 
de azi scrie:

„Peste puţiu timp, Kossuth Ferenez s’a 
dus la banchet, unde s’au adunat cinci sute 
cetaţeui. Scene extraordinare s’au petrecut aici. 
Primul vorbitor a fost Könyves Tótb Kálmán, 
preot reformat, care a toastat pentru rege. 
Un lucru neobicinuit a urmat apoi. Lăutarii ! 
ţigani In loc de „tuss“, a răspuns cu cânte- i 
cui cunoscut „Jaj de hunezut a nemet', la j 
ceea-ce oaspeţii presenţi au s ă r i t  t o ţ i  î n ;  
s u s şi au aplaudat frenetic m a i  m u l t e 1

m i n u t e .  După aceasta Kiss Albert a toas
tat pentru Kossuth Ferencz; oaspeţii ’l-au 
ascultat seuiâudu-se toţi în picioare“.

Scriind despre acest lucru^ g u 
v e r n a m e n t a l u l  „Pesti N aplő“ ztce 
că întrebat fiind de unii, „care au fost 
cam penibl impresionaţi“, prim lăuta
rul a răspuns că „az u r a k  parancsa 
s z e r i n t  c s e l e k e d e t t “ (a f ă c u t  
d u p ă  porunca d 1 o r “).

Care va să zică : toastându-se pen
tru M. Sa Monarchul, „civii“ maghiari 
din Dobriţin răspund eu „Jaj de hun
ezut a német“, ear’ când se toastează 
pentru Kossuth Ferencz s e  s c o a l ă  
t o ţ i  în p i c i o a r e .

Despre această purtare criminală 
însăşi „Magyar Hírlap* e silită să 
scrie :

Dar’ süniem tare convinşi, că este cu 
neputinţă în această ţeară, ca tocmai atunci 
când cu gură mare aduc regelui prinos de 
declaraţii ieaie ce nu li-s’au cerut, să fie 
p e r s i s t a t ă  în mod per f i d  t oc ma i  pe r 
s o a na  lui  s f â n t ă  şi n e v ă t ă ma b i l ă .  Ce 
lucru fără cap este aceasta, dovedeşte gradul 
de uimire şi purtarea desaprobătoare a so
cietăţii din Dobriţin faţă cu ipochimenii pitulaţi 
după spatele lăutarilor. Tocmai aceea numai 
este de mirat — poate din causa surprinderii 
— că n’au f os t  execu t a  ţi la f a ţ a  lo
cului .  Acuma se înţelege, după-ce făptuitorii 
de scandal s’au trezit, poate va fi greu să 
dee peste ei.

Şi totuşi greutatea legii maghiare trebue 
să-’i ajungă căci  d a c ă  a g i t a t o r i i v a l a h i  
s ü n t  c i t a ţ i  î n a i n t e a  t r i b u n a l u l u i ,  
o s â n d i ţ i  la t emni ţ ă ,  se-şi tee pedeapsă 
şi M a g h i a r i i  cei  răi.

Miniştrii maghiari nu aş* gâudesc 
în*ă, ci „Ellenzék“ ne spune, că reîn- 
torcénd dela Dobriţin, Kossuth Ferencz 
a visitat pe Wekerle, „ c a r e  nu nu
ma i  că n’a o b i e c ţ i o n a t  n i m i c  
c o n t r a  c ă l ă t o r i i l o r  l u i K o s a u t h  
d a r ’ le-a şi a p r o b a t “.

Procurorii, nici vorbă, vor fi tot 
de părerea miniştrilor: nici un Ungur 
nu va fi pedepsit, deşi crimă de „lesa 
m a i e s t a t e “ au săvîrşit „civii“ din 
Dobriţin.

Corespondenţă din Budapesta-
I (înfrăţirea stude»ţilor români, slovaci şi sârbi. — Stu

denţii unguri .ţi cubul Ini Kossuth. — O nouă deslu
şire .a caracterul maghiar.)

Budapesta, 18 Noemvrie 1894
Demult sünt interesele noastre unele şi 

I aceleaşi, demult am avut şi avem de a în
duri- într’o formă suferinţe soartea nemiloasă 
şi ingrată ne făcuse deja de multă vreme

fraţi, — şi seara noastră de ieri nu a avut 
altă menire decât să ne reîmprospătăm şi lă- 

! murim legătura de reciprocitate, ce s’a for- 
i mat în mod natural între noi.

Manifestaţiunea sublimă la noua noastră 
convenire cu studenţii sârbi şi slovaci, entu- 
siasinul ce isbucnia cu atâta foc diu pieptu
rile fraţilor noştri, jeluirea lor cea sinceră, 
ne-a fost dovadă, că sünt ca şi noi îndreptă
ţiţi a apela la judecata lumii civilisate, şi a 
desaproba energic planul sistematic, voinţa de 
a desnaţionalisa, patima urîtă a comunului 
nostru duşman arogant şi îngâmfat.

Cu o nemărginită fericire am salutat 
pe aceşti fraţi de suferinţă în mijlocul nostru, 
şi cu durere am luat spre ştiinţă, că dintre 
toate naţionalităţile din Ungaria, care au 
una şi aceeaşi soarte, numai Sasul, oportunist 
şi flegmatic, nu a luat parte şi ni-a negat fră
ţietatea, ce li-s’a oferit din partea noastră, a 
celoralalte naţionalităţi.

N’au venit. Vezi Doamne, era se fa
cem conjuraţiune politică, îu care ’şi-ar fi 
putut perde pe totdeauna simpatia Ungurilor !

Dar’ nu voesc să le fac imputări, vor 
fi având ei poate căuşele lo r!

Cât ne priveşte pe noi, toate naţionali
tăţile au fost bine representale, îndeosebi 
Sârbii au venit corporativ. însufleţirea a fost 
la culme I

Atât în general — şi îmi permit a re
veni cât mai curénd, şi a aduce un chip fidel 
al serii noastre de Înfrăţire.

Pe când noi nevinovat ne petrecem, pe 
când punem basă reală la o viitoare frăţească 
conlucrare pentru regenerarea neamurilor 
noastre, să vedem ce fac ei?

Ei, sudenţii unguri, înfrăţiţi şi ei cu 
prietenii lor de cruce (pardon, nu-’i prea co
rect, căci Jidovii nu au cruce în Christos), 
înfrăţiţi cu o sectă de oameni urgisită în lu
mea întreagă, se întrunesc şi ei pe strade 
pentru a demonstra şi a-'şi da atestate de 
nobilul lor caracter.

E cunoscută deja întâmplarea eu arde
rea numărului din „Pesti Napló“, dusă în de- 
plinire de studenţii unguri clujeni. Natural 
că Pestanii nu au putut rămână înapoi, ca să 
nu treacă de mai slabi Unguri şi au trebuit 
să maimuţeascâ. Au făcut deci o mică „bo- 
botaie“, Înaintea sărmanei redacţii a lui 
„Pesti Napló“, pentru-că vezi Doamne, a avut 
cutezanţa, a vorbi şi el odată adevărul şi a 
descoperi nişte lucruri, care ameninţau a veş
teji puţin laurii, ce secera regele in spe Kos 
s u t h  al II-lea. Au mirosat îusă înainte lu
crul acesta domnii din redacţie, şi cunoscând 
pe deoparte „fineţa" norodului când îl apucă 
turbarea, ear’ pe de altă parte fiind din fire cam 
„voinicoşi“ s’au înarmat sdraven. Aşa s’a în
tâmplat, că în momentul când flăcările lnghi- 
ţiau rîvnitoare aserţiunile criminalistului se-

F O I Ţ A  „ T R I B U N E I .
Bucovina.

N O T I Ţ E  A S U P R A  S I T U A Ţ I E I  P O L I T I C E  

D e

George Bogdan.

V. Naţionalităţile Bucovinei şi politica lor.
1. R u te n is m u l .

(Urmare.)
Băştinaşi şi venetici.

Câţi şi unde erau, ne întrebăm acum, 
Rutenii bucovineni pe timpul anexării acestei 
ţeri la Austria?

Cifre exacte asupra acestei chestiuni nu 
vom găsi, dar’ câteva indicaţiuni şi argumente 
ne vor servi ca sigură dovadă că ei erau 
foarte puţini.

Făcând politică voiu discuta numai cu 
politicianii ruteni din Bucovina.

în »cartea plângerilor* lor*) ei spun, (la 
pag 87) că aceste cifre şi date nu s’au »con
statat* după anexare şi că prin urmare este 
nesigură ori-ce afirmaţie. E de regretat în ade
văr că nu s’au »constatat*. în dieta Buco
vinei, în şedinţa dela 10 Faur 1894 Ruteanul- 
tinăr, Drul Smal-Stocki, vorbind de aceeaşi 
chestiune îşi basează vederile sale pe date din 
descrierea guvernorului Splényi, a profesorului

*) Die Lage der gr.-or. Lutherien in der Bu- 
kowinaer Erzdiöcese. Din însărcinarea membrilor laici 
gr.-or. ai societăţilor ruténé, de Silvester Daszkiewicz. 
Cernăuţi, 1891.

Bidermann şi etnografului Csőmig, lăudând 
mai ales »cea mai scrupuloasă conştienţiosi- 
tate» a lui Czörnig. îi primim pe toţi şi noi 
şi basându-ne pe aceiaşi autori, dar’ şi pe 
alţii, vom ajunge la resultate care nu vor în
tări credinţa noastră în iubirea de adevăr şi 
şi de temeinică scrutare a politicianilor ruteni.

Incontestabil este, că Ruteni să aflau în j 
Moldova. Pe moşiile mănăstireşti ei fuseseră 
de mult aduşi ca se muncească, ca să fie 
»vecini«, iobagi.

Incontestabil este că si boerii moldo- »
veni erau lacomi după forţe fisice colonisate ( 
pe moşiile lor şi ştim că ei trimiteau chiar 
emisari să aducă litfă străină, să le fie mun
citoare pe moşiile, care altfel nu se puteau lu
cra. Acest lucru se făcea cu mult înainte de 
anexare şi s’au făcut şi mai apoi, ca de pildă
si la 1848 când teranii nu mai voiau să lucre » >
moşiile boerilor. Boerul vechiu puse şi în acest 
chip câteva săminţe, din care au răsărit greu
tăţile, cu care azi — luptă poporul.*)

Galitienii slavi cunoşteau de mult dru-» 1
mul spre Moldova. Locuitorii din munţii cer
cului IStanislau mergeau, spune Rohrer, în Ga- 
liţia-ostică, în Ungaria, ba chiar (bald gar) şi 
în Moldova, se lucre, venind cu bani, deşi 
cam puţini, earăşi acasă. Locuitorii din Babcze 
încă mergeau »uneori* (zuweilen) în Moldova, 
zice tot Rohrer. Despre Wolossow Rohrer 
spune acelaş lucru.**)

*) Werenka, Bukowina’s Entstehen und Auf
blühen pag. 70.

**) Joseph Rohrer .Bemerkungen auf einer Reise 
von der türkischen Grenze über die Bukowina durch 
Ost- und Westgalizien, Wien, 1804, pag. 79, 92.

Asa să face evident că mişcarea acea- » >
sta, ce şi azi există, de lucrători dela Nord 
la Sud alcătueşte un început de imigraţie. 
Căci uşor ne putem închipui că o parte nu să mai 
întorceau la sărăcia lor, ci rămâneau în Mol
dova.

Şi din acte oficiale nu putem scoate alt 
resultat

Raportul lui Barco, din 12 Ianuarie 
1774, din care am luat datul relativ la boerii 
şi emisarii lor, spune însă că Rutenii, cărăuşi 
din răsboiu şi supuşi împărăteşti, au prins 
gust de Moldova, simţind că aici e traiul mai 
uşor. Cine vorbeşte aşa a vézut de sigur nu
mai începutul unei mişcări de emigraţie de 
popor rulean spre Moldova.*) In sfîrşit notăm 
şi raportul lui Ellrichshausen din 22 Iulie 
1774**) care spune că prin anexarea Buco
vinei emigraţiunea din Polonia o stocă şi din 
părţile de sus ale Ardealului s’ar conteni. Con- 
clusia este, că mica densitate a locuitorilor 
bucovineni de pe timpul anexării permitea o 
o emigraţie slavă, care era însă mică de tot, 
fiind abia la început.

Aceasta nu poate să concordeze perfect 
cu ce zice Splényi, citat în dietă după Bi
dermann şi de Smal-Stocki. Eu citez direct 
din Splényi, care zice despre poporul Buco
vinei : „că chiar şi iubirea de patrie — nu în-

*) Barco zice:. Da ohneracht des Krieges sich 
immer zugleich einigSÍAlit ihren habschafften herein
ziehen«. Einige numai! Cu finea résboiului se aştepta 
o emigraţie mai mare, pe care voiau sé o împedece 
prin — anexare, pentru-ca şi emigrând supusul să 
rămână tot supus austriac.

**) Werenka, pag. 103.

j samuă nimic la acest popor de altfel compus 
mai cu seamă (meistens) din emigranţi din Po
lonia, Ardeal şi Valahia raspective Moldova.«*) 

I întemeiat pe aceste cuvinte,‘ Ruteanul depu
tat egalează cu originea venetică a Rutenilor 
bucovineni, originea băştinaşilor români. **7 
Un detractor al istoriei române! Dar’, chiar 
luând de sfântă vorba lui Splényi, ce nu în
cape în acel »mai cu seamă», ce nu să cu
prinde în acel »meistens“ remâne totuşi c i un 
corp român, vechiu în ţeară — ear’ restul e 
venitură. Şi în acest corp era şi patriotism, 
probă ce-am spus mai înainte despre încer
carea de revoltă a popii Andrei din Uideşti, des
pre episodul istorisit de Hacquet, despre în
tâmplările din Suceava din incidentul »neam
ţului » Gutter.

Nu se poate deci nega, că băştinaşii 
români nu ar fi fost destul de conştienţi de 
ce sünt ei, de a cui fusese ţeara lor, deşi 
erau puţini locuitorii păduroasei ţeri.

Şi în fine este şi Czörnig. care ar fi zis 
spre marea bucurie a lui Smal-Stocki, că 
Ia 1846 s’ar fi constatat în Bucovina 180.417 
Ruteni şi numai 140 626 Moldoveni. Stocki 
citează exact pe Bidermann***) inse Bidermann 
a citat fals pe Czörnig, deoare-ce în etno-

*) Beschreibung der Bukowina, pag. 75 
**) Şi citatul lui Stocki e fals. Căci nici numărul 

familiilor nu corăspunde, fiind enorm mai mare 
(23.000), decât îl dă Splényi însuşi; şi apoi zicén- 
du-se că din ele abia 6000 vor fi Moldoveni veri
tabili, însemn că după Enzenberg (Wikenhauser 
Deutsche Siedelungen, II. 73) numai dela 1779—1783 
au revenit Moldovenii »cel puţin« 6000 de familii! 

***) Die Bukowina, pag. 47.

grafia lui Czörnig *) se zice, că în Bucovina 
Românii erau la 1851 aproximativ 184.718, 
ear’ Rutenii erau 142.682!

Şi naivul deputat rutean credea să ne 
tae ori-ce îndreptăţire istorică citând simplu 
pe — Bidermann !

Pentru a pută aprecia valoarea ştienti- 
fică şi conştienţiositatea deputaţilor ruteni era 
necesar să stăruesc puţin asupra controversei 
ce am expus-o.

Dar’ abandonând polemica, să revenim 
la alte date.

Editorul lui Splényi, Polek, este surprins 
Cfällt auf), că Splényi nu vorbeşte în rapor
tul seu asupra ţerii şi de Ruteni. Surprinsul 
istoric Polek citează apoi o glosă, pentru noi 
necontrolabilă în original, a unui cetitor 
pusă la 1776 pe manuscriptul lui Splényi şi 
care zice, că Ruteni sünt, dar’ numărul lor este 
mai mic (minders beträchtlich), decât al Mol
dovenilor. **) In fine acelaş autor, autoritatea 
la care încă venise Smal-Stocki, spune***) că Ru
teni erau în Câmpulungul rusesc şi între Prut 
şi Nistru, aici fiind «mulţi».

Dacă în acele locuri şi localităţi pe unde 
aces domn susţine la paginile citate de mine, 
că au fost Ruteni, ar fi fost numai Ruteni, 
— ce nu-i înse de loc exact, — atunci luând

*) Czoernig, Ethnographie der oesterreichischen 
Monarchie, pag. 74.

**) Palek, Anfänge des Volks schul wesens, pag. 
42. E curios însă a da unei glose anonime o im
portanţă atât de mare faţă cu raportul oficial al lui 

I Splényi.
***) O notă la pag. 32 din SpUnyi’s, Beschrei

bung der Bukowina.
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riilor, de sub poarta redacţiunii au eşit vr’o 
treizeci de poliţişti înarmaţi şi au pus mâna 
pe 6 domnişori, care se jucau de-a „demons
tra tu“, aducând un număr de jurnal jertfă pe 
altarul naţiunii maghiare.

Ceialalţi, mulţumită destoiniciei lor gim
nastice au scăpat cu fuga, dar’ aceşti 6 au 
fost deţinuţi 12 ore, până-ce li-s’a luat naţio
nalul de cătră căpitanul poliţiei.

Şi se vezi lucru mare! Causa a fost 
destul de importantă ca sub titlul „törvényel
lenes letartoztás“, să se facă o interpelaţie 
de 5 puncte In parlament, de cătră deputatul 
Y á r a d y Károly. Procedura poliţiei a fost 
contra legii, ergo demonstraţia studenţilor a 
fost la loc, căpitanul de poliţie trebue doje
nit şi pedepsit chiar, că a cutezat a deţină 
pe studenţi, ear’ aceştia în consecuenţă tre
bue lăudaţi şi remuneraţi chiar pentru fapta 
lor naţională.

Casa deputaţilor asculta interpelaţia 
până la sfîrşit şi o aproba cu vioiciune.

Ministrul de interne va da în curând 
răspuns.

Şi ce zice lumea la toate acestea?
Câte nu am îndurat noi Românii del a 

gendarmii ungureşti, a căror barbarie e cu
noscută în toate colţurile Europei.

Loviturile nenumărate cu patul puştii, 
obrăzniciile lor favorisate de odioşii „solgă- 
birăi“, până chiar şi omoruri săvîrşite de ei., 
toate acestea însă nu doar să fie pedepsite, 
nu să servească ca obiect de ateuţie a oficii
lor competente şi cu atât mai puţin a înal
tei case.

Dar’ ce să-’i facil Trăim în Ungaria 
felix şi dreptate ca acolo nicăiri, au o cum
pănă „patent“, de a măsura cu ea dreptate, 
e propria lor invenţie, o urmare a firei lor 
străbune. Dar’ să nu uităm, că toate ce 
acum se fac, şi în special ce s’a făcut cum 
am amintit mai sus, demonstraţia studenţilor şi 
aprobarea ei de cătră membrii parlamentului, 
se fac pentru de a da satisfacţie cuvenită vă
tămatei Maiestăţi Kossuth al II-lea, a-’i do
bândi graţia fiitorului rege.... totul pentru 
Kossuth!

Fiindcă e vorba de firea lor străbună... 
amintesc aici o nouă descoperire făcută pe 
terenul limbii maghare, primită altfel de ei 
cu prea puţină însufleţire. E vorbă că pro
fesorul universitar Bálint Gabor, călătorind 
pe la rudeniilo sale din Mongolia, resp. Fini, 
Turci şi Tatari, a ajuns şi la Iaponezi, şi 
s’a convins că aceştia încă le sünt fraţi. 
Limba, datini, câte şi mai câte moravuri, 
sünt perfecte dovezi că sünt dela o mamă, 
până chiar şi poesia poporală atestează afini
tatea lor. Zic, că nu a fost primită cu însu
fleţire această ştire, e mare temerea, că dacă 
dl profesor va mai călători prin Camciatca şi 
In alte părţi de o cultură superioară se va 
mai întâlni cu consângeni de ai Maghiarilor.

Una e mirarea, cum de tocmai acum 
a făcut domnia-sa această descoperire, de ce 
tocmai Iaponezii şi nu chinezii, care ’mi-se 
pare că se apropie mai mult de rasa lor. 
Sau doar’ voeşte a aplica vitejia actuală a 
Iaponezilor la faptele şi caracterul viteaz al 
Maghiarilor ?

Atât, şi să fim sănătoşi! Dorin.

Cronică politică-
Din Viena ’i-se scrie ziarului „Allge

meine Zeitung“ :
Dumineca trecută s’a ţinut în Viena o 

conferenţă, convocată de guvern, în c h e s t i a

ca ajutor statistica făcută la 1775 de Splényi 
asupra locurilor, statistică publicată tot de 
Polek, *) am ajunge la resultatul că familiile 
rutene erau vre-o 2100. Toate familiile bu- 
covinene erau însă, fără negustori, Armeni, 
Ovrei şi Ţigani 16.124! Familiile ţerăneşti 
erau 14.992.

Unde erau ele mai multe? Erau fireşte 
în sate, ear’ satele erau, după Splényi, care 
împărţia ţeara în districte, în districtul de Su
ceava 142, de Cernăuţi 119, în Câmpulungul 
moldovenesc 11 şi în Câmpulungul rusesc 3. 
Considerând suprafaţa de azi a teritoriilor 
acestora, ajungem ear’ la resultatul, că părţile 
române şi nu altele, erau cele bogate şi în oa
meni şi sate.

Ori-cum s’ar sud acest soiu de istorici 
şi politiciani, ajungem totdeauna la conclusia, 

1 că Rutenii nu formau pe timpul anexării nici 
măcar a zecea parte din populaţiunea Buco- 

. vinei. Ei «dispăreau din vedere», precum 
foarte bine s’a exprimat Const. Morariu, pe 
care Polek încearcă se-’l combată.

Mai departe, elementul român de peste 
Prut a fost şi după anexare întărit prin chiar 
guvernamentul austriac. La Corman a con
dus Enzenberg, care lupta energic contra co- 
lonisării masselor germane, o colonie nume
roasă de Moldoveni. Afacerea aceasta a pri
cinuit un interesant schimb de lămuriri între 
guvernul central şi cel provincial-militar (En-

*) Sub titlul Ortachafts- Verzeichniss der Bu
kowina, Czernowitz, 1893.

r e f o r m e i  e l e c t o r a l e  în A u s t r i a .  La 
conferenţă au participat toţi miniştrii, mai de
parte presidenţii ambelor camere, contele 
T ra u  t t  m a n s d o r f f  şi baronul Chl u-  
m e c k y şi representanţii celor trei partide 
coaliate. Asupra resultatului conferenţei nu 
se ştie nimic positiv. Se svoneşte numai că 
nu s’a ajuns la o înţelegere deplină în această 
chestie. în cercurile parlamentare din Viena 
se crede însă, că guvernul a încheiat deja tra
tativele cu diferitele partide sau le va ter
mina în curând. Probabil, că consiliul de 
miniştri, convocat pe alaltăieri, va fi decis 
defiuitiv în această afacere.

*
E dar’ totuşi adevărat, că Ţarul N i- 

co 1 ae a răspuns principelui F e r d i n a n d  
pentru condolenţa exprimată de acesta în nu
mele poporului bulgar. Textul depeşii Ţaru
lui, aşa cum e publicată în foaia oficială bul
gară, e foarte îmbucurător pentru principele 
Ferdinand. Nu ca persoană din familie prin
ciară, ci ca representant al Bulgariei a fost 
deci recunoscut de cătră Nicolae II. Un titlu 
de drept nu se poate, de sigur, deduce din 
depeşe; pentru disposiţia ce domneşte în cer
curile normative e însă la tot caşul semnifi
cativă. Dl de Gi e r s  s’a convins deja de
mult, că Rusia trebue să ese într’un mod 
oare-care din cotitura, în care a ajuns de- 
când cu expediţia generalului K a u 1 b a r s, ex
pediţie neaprobată de ministru. Prin faptul 
acesta s’a ajuns la o nouă etapă mai pacî- 
nică a politicei ruseşti faţă cu Bulgaria. Mult 
mai importantă a fost, fireşte, rechemarea tri
misului rusesc din Bucureşti, H i t r o v o  şi 
strămutarea lui la L i s a b o n a ,  întâmplată 
sünt acum doi ani. Aceasta a pus capăt po
liticei de eonjuraţiuni, puse la cale de agita
torii panslavişti în Bulgaria Probabil că Co- 
burgul va continua să influenţeze prin rude
niile sale danezo-orleaniste asupra curţii din 
Petersburg. în fine e important că ştirea lui 
„Hamb. Nachrichten“, anume că în timpul 
din urmă s’a e f e c t u i t  o a p r o p i e r e a  
R u s i e i  de Au s t r o - Un g a r i a ,  se con
firmă. în caşul acesta cei din Viena nu vor 
avă nimic în contră, dacă priueipile Ferdinand 
îşi dă silinţă ca să dobândească graţia noului 
Ţar. în primul moment căderea lui Starn- 
bulov a produs în Viena o surprindere neplă
cută, din pricină că se presupunea o înclinare 
a Bulgariei spre Rusia. Se ştie, că contele 
Kálnoky, în discursul seu rostit în delegaţiuni, 
’şi-a exprimat viile sale simpatii pentru Stam- 
bulov şi a advertisat, a încurca pe acest băr
bat binemeritat pentru Bulgaria într’un pro
ces politic. Austro-Ungaria nu ar pută aproba 
supunerea umilitoare a Bulgariei de cătră 
Rusia. Dar’ ar promova o apropiere, care se 
efectueşte deodată cu îmbuuătăţirea relaţiilor 
între Viena şi Petersburg. Călătoria archi- 
ducelui Carol Ludovic la înmormântarea de
cedatului Ţar e un act de curtuasie, care nu 
are nimic a face cu aceasta, dar’ e posibil, 
c ă p r e s e n ţ a  p r i n c i p i l o r  d i n  Ge r ma 
n i a  şi A u s t r o - Un g a r i a  v a d a p r i l e g i u  
la e x p l i c a ţ i u n i  a m i c a b i l e .  Archidu- 
cele Carol Ludovic se bucură de mare vază 
la curtea rusească Nu li-s’a uitat lui şi so
ţiei sale, archiducesei Maria Teresia, că au 
venit în 1881 la încoronarea Ţarului Alexan
dru III. la Moscva, într’un timp, când din 
pricina Îngrozitoarelor atentate în contra fa
miliei Ţarului nu era fără primejdie această 
călătorie. Astfel în mai mult ca o privinţă 
archiducele Carol Ludovic ar fi mijlocitorul 
potrivit pentru o apropiere între ambe dinas
tiile Holstein Gottarp şi Habsburg-Lotaringia. 

*
în chestiunea pretinsei împăcări intre 

Q u i r i n a l  şi V a t i c a n  seasigură, că actual
mente poate fi tot atât de puţin vorba despre 
o formală împăcare ca şi acum cinci sau zece 
ani. Nu se poate Insă tăgădui, că r e l a ţ i u -  
n i l e  î n t r e  r e p r e s e n t a n ţ i i  pot es-  
t ă ţ i i  l u m e ş t i  şi ai c e l e i  b i s e r i c e ş t i  
s ü n t  mai  bune.  Resolvarea chestiunii pa- 
triarchatului de Veneţia, acordarea exequa
tur» reg. la mai mulţi episcopi, înfiinţarea 
prefecturii apostolice din Erythrăa şi manifes
taţia mult discutată a primului ministru 
Cr i s p i ,  care pretindea că e de neapărată

zenberg). El se aflâ publicat la Wickenhau- 
ser, care-’si dă de altfel toată silinţa sé-’l 
acopere cât poate şi sé pună prin aninarea 
semnului (?) îndoeli, deşi din parte-i nici un 
argument nu aduce, că această colonisare 
numeroasă, de care mereu sé vorbeşte ca fă
cută, ca flcendu-se şi ca viitoare, nu s’ar fi 
făcut, *) Şi aşa s’a întărit şi în alte locuri, ca 
de pildă la Balcăuţi, unde în 1785 s’au aşe
zat 71 familii moldoveneşti etc. Dar aceste 
colonii, din care o mare parte va fi fost re
întoarceri la ţeara părăsită mai nainte, nu pot 
da dreptul la infamia de a se zice Românilor: 
„venetici fi voi, ca şi «o»!“

, Un alt argument dela care se poate 
conchide earăşi numai la infimitatea numă
rului lor sünt şi întocmirile administrative şi 
culturale, al căror caracter era conform ţerii, 
în care se introduceau, român ori cum se zicea 
pe atunci moldovenesc, şi conform întroduce- 
torilor şi german; dar’ nici-odată rutean.

O probă serioasă în contra admiterii 
unui număr mai mare de Ruteni o găsim deci 
şi în felul în care cei dintâiu administratori au 
plănuit ori au şi executat planurile şcoalelor 
si instrucţia în ele.

Al cincilea capitol al »Regulierungsplan «- 
ului dela 1786, care-’i prima normă funda
mentală a constituţiei bisericei bucovinene si a* i
şcoalei se ocupă în 19 §§. cu şcoala. »Şcoa- 
lele normale« cu limba »germână şi moldo-

*) Fr. Ad. Wikenhauser, Die deutschen Siede
lungen in der Bukowina, voi. II. Czernowitz, 1888, 
pag. 67 sqq

trebuinţă ca biserica şi clerul să participe la 
lupta în contra partidelor revoluţionare, toate 
aceste sünt semne că ambele părţi se nisuesc 
a cultiva după putinţă germenele slab al unui 
m o d u s  v i vendi .  Astfel d. p. la primirea 
festivă a noului episcop din Mi l a n o  au par
ticipat şi autorităţile civile. Aceasta e aşa zi
când un novum, asupra căruia Papa s’ar fi ex
primat cu deosebită satisfacţie. Simptomatic e 
şi faptul, că P. Mi chae l ,  care a fost numit 
prefect apostolic în E r y t h r ă a ,  a făcut vi- 
site, cu încuviinţarea Vaticanului, nu numai 
ministrului de externe baron Bl a nc ,  ci şi 
primului ministru Cr i spi .  Acesta ’l-a asigu
rat, că guvernul îl va spriginl în greaua sa 
misiune.

*
Se ştie, că Papa a convocat la Roma o 

conferenţă, la care a Invitat şi pe patriarchii 
orientali. Scopul conferenţei a fost reunirea 
bisericii orientale eu cea occidentală sub su
premaţia Papei. S’a decis între altele asu
pra următoarelor puncte: desvoltarea mai 
departe a organisaţiei actuale a bisericii 
orientale catolice, întărirea relaţiilor bi
sericii orientale catolice cu scaunul papal şi 
sporirea numărului seminariilor în orient. în 
fine conferenţă a decis a extinde jurisdicţiu- 
nea celor cinei patriarchi orientali asupra cre
dincioşilor de ritul lor. Papa are de gând să 
publice în curând o s c r i e r e ,  în care va face 
cunoscute decisiunile conferenţei.

Partidul catolic-
Meetingul din A l b a - R e g a l ă ,  ţi

nut Duminecă în 18 Noemvrie n. a 
pronunţat devisa: la  f a p t e !  la a c 
ţ i u n e  în t o a t e  d i r e c ţ i i l e ,  c u  
f o r ţ e  uni t e ,  p e n t r u  un s i n g u r  
s cop ,  î n  c o n t r a  t u t u r o r !

Partidul catolic, care va să fie, ’şi-a 
pus temeiul în meetingul de Duminecă 
prin decisiunea de a păşi pe t e r e n u l  
a c t i v i t ă ţ i i  p o l i t i c e ,  prin resolu- 
ţiunea de a crea un partid pentru apă
rarea intereselor catolicilor în contra 
guvernului „ateu şi francmason'1 — şi 
a fătului seu: a p r o i e c t e l o r  pă
gâne .

Meetingul a fost imposant şi însu
fleţire a mare. In decursul aceluia s’au 
trimis depeşi; Papei, Maiestăţii Sale Mon- 
archului, Reginei, Archiducelui Iosif şi 
primatelui ţerii. Dintre care au răs
puns Papa, Nunţiu din Viena, primatele 
şi archiducele. Depeşile trimise au fost 
semnate de episcopul S t e i n e r ,  de conţii 
Z i c h y  Nándor, E s z t e r h á z y ,  Czi -  
r á k y ,  Z i c k y  János, S z ö g é n y - M a -  
r i c h  Géza, apoi de Meszlényi, Kégl, Dr. 
Major şi Almási Ferencz.

Şirul vorbirilor ’l-a deschis episco
pul S t e i n e r ,  apoi a vorbit contele 
E s z t e r h á z y ,  provocând meetingul şi 
prin el pe catolici ca să p o r n e a s c ă  
l u p t ă  r e s o l u t ă  şi  b i n e  or g a -  
s a t ă  î n c o n t r a  i n i m i c u l u i  — în 
c o n t r a  g u v e r n u l u i .  Dr. M a j o r  
a vorbit despre organisarea pe terenul 
s o c i a l ,  ear’ contele Z i c h y  János des
pre organisarea pe terenul p o l i t i c .  
Dr. K a l o c s a y Alán a desvoltat ra
portul dintre biserică şi stat. A pro
pus i n i ţ i a t i v a  pentru întemeierea 
l i g e i  c a t o l i c e  în c o n t r a  s o c i a 
l i s m u l u i .  Pe urmă luă cuvântul con
tele Z i c h y  Nándor, exprimâudu-’şi spe- 
ranţii, că M a i e s t a t e a  Sa Monar -  
c h u l  nu va  s a n c ţ i o n a  p r o i e c 
t e l e  v o t a t e  i n  p r i p ă  şi  f ă r ă  să 
se fi ţ i n u t  c o n t  de c o n ş t i e n ţ a

I vene as căU din Cernăuţi şi Suceava au sé ser
vească de normă tuturor şcoalelor din district 
(§. 2); cele şese scoale naţionale districtuale 
pentru »limba moldovenească« sünt a se privi 
ca scoale capitale şi cele trei, ce se vor mai 
mai face (trei erau la 1786 gata) sé dispun 
pentru Câmpulunqul Moldovenesc, pentru Sas- 
tavna şi Văscăuţ (§. 3). Azi şi Sastavna şi 
Vascăuţul sünt perfect rutene; atunci li-se da 
scoale româneşti pentrâ-că desigur erau — ro
mâne. Cărţile de cetire, de comput, catechis- 
mul si si o călăuză pentru învăţători sé dis- 
pun a fi nemţeşti şi »moldove ne şti* (§. 5.) Cres- 
ícénd numărul elevilor se dispune ca învăţă
torii de ajutor să ştie moldoveneşte şi să fie

-'după putinţă, »naţionalişti«, adecă Români 
(§. 8). §. 18 sună întreg astfel; >xn şcoalele 
normale, districtuale şi triviale deja ridicate ori
care se vor ridica, instrucţia să se facă numai în 
limba germână şi moldovenească*. Acest numai 
face contrastul cu §. 19, care spune că limba 
latină şi grecească să lasă împregiurărilor, când 
se va pută crea un liceu, care ar face »o bună 
impresie asupra sufletelor locuitorilor ţerii şi 
chiar mai mult asupra Moldovenilor vecini şi 
altor străini, şi poate avea buna urmare, şi o 
va avea, că se poate spera că tinerimea mol 
doveană va trece în Bucovina la învăţătură*.

Toate aceste disposiţii subscrise din con
siliul de răsboiu al curţii (Ex Consilio Aulae 
Bellico) la 29 Aprilie 1786 ârată că se fă
ceau şcoale moldoveneşti peutru-ca ele se cores
pundă suprafeţii româneşti şi peste Prut până 
la Ceremuş şi Nistru, regiune, care corespunde 
azi districtelor rutene Coţman şi Vijniţa şi

c e t ă ţ e n i l o r .  A declarat solemn, că 
nu le  t r e b u e  c a t o l i c i l o r  n i mi c  
di n î n t r e g  p r o i e c t u l  păgân.  Vor  
l u p t a  în c o n t r a  l or  clliai* şi dacă 
acelea vor deveni legi; vor lupta, 
căci datorinţa le impune a c e a s t ă  
lupt.  ă. Declară, că vor forma p a r- 
t i d u 1 p o l i t i c ,  care sé-’i represente 
în dietă şi c a r e  v a  s t a s t r î n s p e  
b a s a  p a c t u l u i  d e l a  1867. Spune, 
că un punct cardinal al programului 
acestui partid va fi r e s p e c t a r e a  
l i m b i i  şi  a i n d i v i d u a l i t ă ţ i i  fie
cărui cetăţean. „Iubirea pretinde“ — zise 
contele Z i c h y  — „sé considerăm pe 
toţi, şi pe cei care nu sünt Maghiari, 
de e g a l i  c u n o i  î n  t o a t e  şi sé na 
lăsăm ca l i m b a  l or  sé fie s c o a s ă  di n  
b i s e r i c ă  şi  ş c o a l e ,  dacă nu se pot 
cultiva în altă l i m b ă .  S é  d ă m  f i e 
c ă r u i a  ce  e al l u i  ş i s é n u i  i m p u 
t ă m n i mé r u i ,  c ă - ’ şi  i u b e ş t e  
l i mb a ,  c ă c i  l i m b a  m a t e r n ă  e s t e  
d a t ă  p e n t r u  d e s v o l t a r e a  spirji- 
t u 1 u i*.

E ată  şi resoluţiuuile luate la acest 
meeting :

I. Ne unim pentru apărarea dreptului 
catolic. Acţiunea noastră e de f e ns i va .  
Aceasta voim se o validităm în parlament. 
Aceasta e politica noastră şi p r i mi m cu 
b r a ţ e l e  d e s c h i s e  pe ace i a  ca r i  ni-se 
a l ă t u r ă .  Nu e destul ca cineva sé ducă o 
vieaţă religioasă, ci are şi datorinţa de a-’şi 
mărturisi credinţa In vieaţa publică. De aceea 
sé o «punem fără încungiur, că ne ţinem de 
datorinţă: a participa la alegerile comunale 
municipale şi de deputaţi, a vota pentru bâr 
baţi catolici demni de încredere şi la alegerile 
viitoare nu vom vota la nici un cas pentru 
aceia cari au votat pentru proiectele de lege 
bisericeşti.

Votăm încredere tuturor acelora, care în 
chestiunile politice bisericeşti s’au pus mai 
presus de partid şi au recunoscut şi apărat 
după propria lor convingere punctul de vedere 
al bisericii catolice.

II. Atât în societate cât şi în stat 
trebue să ne nisuim a validita principiile şi 
dogmele catolice. De aceea fiecare să promo
veze după putinţă reuniunile catolice. Vom 
contribui şi la soluţia corectă a chestiei 
sociale şi a m u n c i t o r i l o r  — pe basa 
d r e p t u l u i  c a t o l i c  şi a iubirii. Lucrând 
în această direcţie, ne vom nisul, ca să se 
amelioreze s o a r t e a  mu n c i t o r i l o r ,  me
s e r i a ş u l u i  şi a p r o p r i e t a r u l u i  mi c  
de pămân t ,  ca să li-se asigure lor şi fa
miliilor lor existenţă, câştigarea de avere 
precum şi păstrarea averii proprietarului 
mic de pământ.

III. Datorinţa părinţilor e ca să-’şi 
crească copiii In religiunea catolică, şi unde 
numai se poate a-’i da la şcoală catolică. 
Unde e de lipsă, trebue să ne Îngrijim ca să 
avem asile catolice de copii. Ş c o a l e l e  
p o p o r a l e  c a t o l i c  eexisteute să le susţinem, 
şi pretutindenea unde permite numărul ca
tolicilor să înfiinţăm altele noue. Deasemenea 
să ne nisuim ca şcoalele medii şi academiile 
de drept catolice să le susţinem în sensul 
spiritului fundatorilor

IV. Dacă art. de lege LIII: 1868 pri
vitor la religiunea copiilor din căsătoriile 
mixte va fi modificat, trebue să ne nisuim, 
ca copiii: din căsătoriile mixte binecuvântate 
de biserica catolică să fie crescuţi şi pe viitor 
în credinţa catolică.

care obţinea şcoalele districtuale-românesti la> I >
Sastavna si Vascăuti.I ) t

In această parte nordică a ţerii erau 
însă şi Ruteni. Pentru necesităţile lor se aduc 
la 1785—1786 pe lângă 4275 de cărţi lomâne- 
germnne ori române şi — 25 (!) catechisme 
gerrnane-ruscşti. Aceste şi alte date indică ce 
mici mijloace se credeau suficiente pentru o 
poporaţiune — mică şi slavul

In întocmirile administrative încă nu putea 
se fie vorba,decât de limba moldovenească; »limba 
ţerii« era şi natural era să şi fie cea română. 
Splényi vorbeşte pretutindeni numai de func
ţionari români şi germâni. Enzenberg face tot 
aşa; ba chiar pentru Câmpulungul rusesc, lo
cul cel mai cu siguranţă admis ca rutean eu

frat, el cere dela funcţionari cunoştinţa limbii 
române, de sigur nu pentru-că populaţia era 
şpur-ruteană. Limba română a şi rămas lungă 
vreme, pentru Bucovina, pe lângă cea germană, 
limba administraţiunii, şi în Cernăuţi şi la 
Lemberg.

Despre atâtea probe, că Românii au fost 
în toată prima jumătate a veacului acestuia 
încă atât de preponderanţi în toate cele, Ru- 
tenismul radical-national nu voeşte se mai ştie 
nimic. Lui îi lipseşte sensul pentru ce-’i isto
rie îndată ce vorba-’i de Români, nu însă 
când vorba este de ei, când vorbesc de vieaţa 
lor de acum o mie de ani si celelalte. Si asa s’a» I I
putut ca un agitator al lor, Cupcianco, să zică 
pela i 888 în ziarul seu »Ruslca Pravda« că 
Românii sünt în Bucovina — veneticii 

(Va urma.)

V. încât priveşte c ă s ă t o r i a  ci 
vi lă,  votată de ambe corpurile legiuitoare, 
am putâ, chiar şi după-ce va intra în vigoare, 
sé urgiăm înlăturarea ei pe toate căile şi cu 
toate mijloacele legale şi constituţionale.

VI. Crearea unei astfel de legi, care 
răpeşte patriei caracterul seu catolic, nu o 
putem spriginl, de aceea nu ne vom putâ în
voi nici-odată ca copiii botezaţi odată se fie 
scoşi din sinul creştinismului. Fiindcă acesta 
e scopul proiectelor despre recepţiunea Ovrei
lor şi exerciarea liberă a religiunii, c o n d a m
năm a c e s t e  p r o i e c t e  şi chiar şi după-ce 
aceste proiecte vor deveni legi, cnnsiderăm ca 
o datorie a legislativei desfiinţarea acelora.

VII. E necesar, ca biserica, cu intra
rea cât mai curând în vigoare a autonomiei 
catolice, se-’şi îndeplinească prin funcţionarii 
sei proprii toate acele afaceri, care aparţin 
actualmente în mare parte sferei de activitate 
a guvernului parlamentar.

VIII. Astăzi înse datorinţa noastră prin
cipală e ca sé rugăm pe Maiestatea Sa sé 
b i n e v o e a s c ă  a d e n e g a  s a n c ţ i u n e a  
p r o i e c t e l o r  de l ege  p o l i t i c e - b i s e -  
r i c e ş t i !

IX. Sé se organiseze pretutindenea co- 
misiuni permanente, care sé ţină în evidenţă 
toate afacerile privitoare la lucruri catolice.

Din parlamentul maghiar.
Budapesta, 19 Noemvrie n.

în şedinţa de azi s’a desbătut bud
getul ministerului de interne. Rtferentul 
B e r z e v i c z y  a început discuţia. Des- 
baterile au decurs fără de mult interes. 
Numai vorbirea deputatului H o l l ó  La
jos, redactorul dela „Magyarország“ a 
stîrnit puţină agitaţie. El a vorbit pen
tru reformele a d m i n i s t r a t i v e ,  cerând 
împedecarea abusurilor ce se fao actual
mente pe cest teren. Spune că astăzi în
treg aparatul administrativ e pus in ser
viciul corteşirilor. Cere reformarea par
lamentului prin r e v i s u i r e a  l e g i i  
e l e c t o r a l e .  Nu se poate suferi —  
zise el ca îu diferite părţi ale ţerii 
sé fie legi electorale diferite. In urma 
acestora înaintă un proiect de reso- 
luţiune, prin care cere dela gu
vern *é vină cât mai cureud cu un 
p r o i e c t  de l e g e  despre;

1. Be forma administraţiunii p e  basa 
autonomiei;

2 . despre egalisarea în întreaga
ţeard a cualificaţiunii electorale; lărgirea 
cercului drepturilor electorale a cetăţe
nilor ; împărţirea mai potrivită a cercu
rilor electorale şi în  urmă despre com
punerea mai corectă a listelor;

3. despre reforma Casei-Magna- 
ţilor pe basa representaţiunii poporului.

Cam în acest sens a vorbit şi de
putatul S á g h y .

CRONICĂ
Teroarea nu mai are sfîrşit Ni-se 

scrie din Făgăraş: On o r a t ă  Re d a c ţ i u n e !  
în ziua de 31 Octomvrie a. c. întreg corpul 
învăţătoresc dimpreună cu preşedintele efo
riei şcolare dela şcoala reuniunii grâniţereşti 
din Vaidarecea au fost citaţi la judecătoria 
cercuală din Făgăraş pentru agitaţie. Aceasta 
a urmat în urma petrecerii ce s’a arangiat 
la şcoală în Februarie a. c., urmând după 
aceea o perchisiţie Ia şcoală, cu care oca- 
siune s’au confiscat nişte manuale şi nişte ma
nuscrise, Interogatorul a durat peste 2 o re ; 
după care trei dintre acusaţi au fost absol- 
vaţi, eară învăţătorul dirigent pedepsit.

Un Fă g ă r ă ş a n .#
Presa în Croaţia Liberalismul, a că

rui cea mai distinsă podoabă este trinitatea 
We k e r  1 e—S z i l á g y i —H i e r o n y mi  se res- 
trînge şi asupra Croaţiei, unde taie şi spân
zură H é d e r v á r y -  Paşa.  Numărul dela 17 
Oct. al lui vObzoru a fost coufiscat, prin care 
cifra confiscaţiunilor ale acestui ziar a ajuns
600. Eşti dat de ruşine, răposatule..........
Bach. *

Banii lui I a n c n. Foile patriotice 
spun că In Abrud s’au aflat bani, îngropaţi în 
pământ, de pe timpul revoluţiei, „pe care ’i-a 
furat şi pe urmă ’şi-’i-a ascuns Iancu, regele 
munţilor“. Sünt proşti de tot patrioţii. Dacă 
Iancu ar fi avut atâtea comori, cum spun 
patrioţii — ar fi trăit el în miseria, despre 
care tot foile patriotice spun că a trăit?

*
Caraghioslîc. „Ellenzék“ scrie: „Aro

mán király az oláh kérdésről“. Noi zicem tot 
în limba şi cu logica patrioţilor: fából készült 
vas karika“ ...

*
Gendarm bestial. Ni-se scrie din Ce 

na de  cu data de 3 Noemvrie n.: în săptă
mâna aceasta Luni seara în 31 Octomvrie pe 
la orele */,6 un om tinăr, căsătorit numai de 
2 ani, din familie buDă, ducându-se cu soţia 
lui cătră casă, cam pe la mijlocul comunei s’a 
întâlnit cu un gendarm. Omul fiind cam ve
sel, gendarmul îl provoacă să se ducă 
acasă. Omul ’i-ar fi răspuns, că nu-’i porun
ceşte, şi ’l-ar fi insultat, la ce gendarmul nu
mai decât ’i-a dat o lovitură cu patul puştii, 
aşa încât a căzut jos. Bietul om s’a sculat 
de jos furios şi ’i-a luat puşca gendarmului.
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Atunci acesta a scos sabia şi ’l-a tăiat pe 
unde a ajuns. Luându-’şi apoi puşca, bestia
lul gendarm ’i-a înfipt baioneta în pântece, 
omorîndu-’l în faţa femeii lui. Cadavrul ne
norocitului a stat o zi şi o noapte în drum 
păzit de 4 gendarmi, nefiindu-’i nimérui iertat 
a merge la el, nici a trece cu piciorul sau 
cu carul pe acolo. Nici chiar părinţii lui nu 
au fost lăsaţi sé-’I vadă. Marţi spre seară a 
nimerit comisia dela Cluj şi Blaj de ’l-a tăiat, 
ear’ judele a investigat, şi Mercuri ’l-au în
mormântat la 3 ore. Ce urmări va avé gen- 
darmul nu se ştie, destul atâta, că el e pe pi
cior liber, ear’ pe 2 inşi care au voit a apăra 
pe mort,’i-a prins şi ’i-a dus în arest la Blaj.

*

Necrolog-. George, Aurel şi Sofia 
Baicu născută Barbu ca fii, Const. Baku, 
ca ginere, cu durere aduc la cunoştinţa tu
turor încetarea din vieaţă a mult regretatului 
tată şi socru Nicolau Ba r bu ,  secret, mag. în 
pens, născut în Colun, lângă Sibiiu, In a 1821 
şi mort în Oreştie la 14 Noemvrie n. 1894 
la 4 şi jum. ore p m Rămăşiţele scumpului 
defunct s’au aşezat spre veciniei odihnă în ci- 
miterul bisericii gr.-or. din Oreştie, Joi în 15 
Noemvrie 1894 la 4 ore p. m.

*

Cas de moarte. Ni-se vesteşte moartea 
lui Tanasie Mo ga, proprietar în Mag,  întem-

flată în 1 Noemvrie 1894 în etate de 60 ani. 
nmormăntarea s'a făcut la 3 Noemvrie. Jalnica 

familie aduce mulţumită pe această cale tu- 
ror celor-ce au participat la înmormântare, 
şi au uşurat durerile prin condolenţele lor.

*

Cununii. Din Cernăuţi ni-se anunţă 
cununia dlui Stefan M a r g a r i t e s c u  Gre-  
cea nu ,  cu domnişoara Melania S t a ma t i -  
Ci ur ea ,  care se va celebra în Cernăuţi în 
14/26 Noemvrie 1894.

— loan Gh i ş a  şi Mărioara Gh i b u  
învită la celebrarea cununiei lor ce va avă 
loc Duminecă, în 13/25 Noemvrie 1894 la 3 
ore d. a. în biserica gr.-or dia Bianul-ro- 
mâuesc.

— Elisaveta Popoviciu şi Iuliu Roşea îşi 
vor serba cununia lor Duminecă, la 13/25 
Noemvrie în biserica gr.-or din Aciliu la 10 
ore a. m.

— Demetriu Radu şi Veronica Petruţ 
îşi anunţă cununia lor ce se va serba Dumi
necă la 25 1. c. în biserica greco-catolică din 
Tăuni.

*

O în tru n ire  a studen ţilo r universi
ta r i din Bucureşti s’a ţinut în sala Orfeu, la 
care au participat peste 200 studenţi. Preşedinte 
al întrunirii a fost proclamat dl N. Brânzeu. 
In urma discuţiilor urmate, s’au votat, scrie 
„Voinţa Naţională“, următoarele resoluţiuni: 
1. Se se înainteze corpurilor legiuitoare un 
Memoriu cu privire la cele întâmplate în noap
tea de 14 Septemvrie. Memoriul a fost cetit 
de dl Gâdei şi aprobat de unanimitatea stu
denţilor. 2. Se aproabă hotărîrea comitetului 
naţional de a se sărbători ziua de 8 Noem
vrie, prin asistare în corpore la biserica Mi- 
haiu-Vodă, prin o întrunire publică şi prin de
punerea unei coroane la statua lui Mihaiu- 
Viteazul. 3. Se aprobă propunerea dlui Brân
zeu de a se trimite o scrisoare studenţilor din 
Transilvania şi Bucovina, prin care să li-se 
mulţumească că au venit la congres, să se 
exprime regrete pentru cele întâmplate dela 
15 Septemvrie, şi totdeodată să-’i asigure că 
au întreprins totul pentru a li-se da satis
facţie. 4. Se aduce mulţumiri dlui Bălcescu, 
care oferi studenţilor bustul dlui Urechiă. 5. 
Pentru organisarea A s o c i a ţ i e i  se deleagă 
Brânzeu, Ionescu şi Gâdei. 6. Se alege comi
tetul naţional al studenţilor pentru anul 1894’ 
în persoana următorilor: Nicolae Brânzeu, 
Gâdei, C. Ionescu, I. Angelescu, C. Christescu, 
Nae Oroveanu, Muşâtescu, Dumitru Ionescu- 
Brăila şi Petre Petrescu.

*

Sem inar rom ân în Lipsea La 15 
Octomvrie a început cursul de limba română 
la universitatea din Lipsea, ear’ la 19 au în
ceput lucrările practice dela seminarul pe 
care îl dirige dl Weigand. La cursurile uni
versitare şi la seminar sünt înscrişi cineispre- 

ţ zece studenţi: un American, un Rus, zece 
Germani şi trei Români, dintre care unul din 
regat şi doi din Macedonia. La sfîrşitul lec- 

. ţiunii practice dela seminar, dl Weigand a 
ţinut o cuvântare în limba germauă şi ma- 
cedo-românâ arătând importanţa acestor studii. 
La cuvântarea eruditului profesor au răspuns 
studentul american, unul german şi Românul 
din regat. Germanul a vorbit nemţeşte şi 
Americanul englezeşte, dar’ cuvântările amân- 
dorora au sfîrşit cu urarea românească: „No
roc şi spor la învăţătură să ne dee D-zeu!“ 
Este nu se poate mai îmbucurător lucru să 

1 vezi tineri din diferite părţi ale lumii silin- 
du-se să vorbească limba ţeranului român, — 
scrie „Timpul“.

*

Un U ngur socialist. Cetim In »Tim
pul11 din Bucureşti: A apărut primul număr 
din „Lumea Nouă“, organ al grupului social- 
democrat, şi de pe acum deja ne pune In ne
plăcuta posiţie ca, în loc de a-’i ura propă
şire, cum se face de obiceiu la apariţia ziare- 

j lor noue, să o dojenim. Ziarul emulilor lui 
Guesde şi Lafargue face mare gălăgie pentru 
expulsarea lui Anton Veres, pe care îl pre-' 
sentă ca pe un martir al causei socialiste. 
Dacă pentru socialiştii noştri noi nu putem 
avă nici o simpatie, cu atât mai mult nu pu
tem tolera pe socialiştii internaţionali. Indivi
dul Anton Veres este Ungur şi, după-cum măr
turiseşte însăşi „Lumea Nouă“, a ţinut un 
discurs răsvrătitor la gară înainte de plecare. 
E o prea mare îndrăsneală ca Ungurii, Ovreii 
şi toţi cei cari n’au putut trăi la ei acasă, 
să răsplătească cu discursuri şi agitaţiuni ne
sănătoase ospitalitatea recunoscută ce găsesc

în România străinii din toate părţile lumii. 
Ori-care ar fi părerea confratelui nou născut, 
noi nu credem că e bine să încălzim şerpii 
în sinul nostru.

*

Demisia lui G iers Se anunţă din P e- 
t e r s b u r g ,  că ministrul de externe, dl 
G i e r s  ’şi-a dat demisia şi Ţarul ’i-a pri
mi t-o.

Pesta redacţiunii.
Domnului D. P. în P a rt e i  ek. Călindarul co

mandat vi-s’a expedat la 16 Noemvrie n.

Din public.*) 
Mulţumire-

Pentru ultimul onor dat neuitatei noas
tre mame, aducem distinsului public ce a ur
mat până la groapă pământeştile ei rămăşiţe, 
profund simţită noastră mulţumire.

Sibiiu, 20 Noemvrie 1894
Familia Roman.

Mai nou.
Cerere de nulitate respinsă.
Recursul de nulitate înaintat de 

dnii George M o l d o v a n ,  redactor res
ponsabil şi Tit Liviu A l b in  i, proprie- 
tar-editor, în contra sentenţei aduse de 
curtea cu juraţi din Cl u j  în ultimul 
proces de presă al „Foi i  P o p o r u l u i  
precum era de aşteptat, a fost respins de 
cătră Curia regească.

*

„Magyarország“ publică cu data 
de 20 Noemvrie următoarea depeşe tri 
misă din Viena:

„în cercurile politice de aici a pro
dus sensaţie vorbirea de azi a ministru
lui W e k e r l e ,  rostită în parlamentul 
maghiar. Din vorbire apare c ă  în 
s u ş i  W e k e r l e  c o n c e d e ,  c ă Ma -  
i e s t a t e a S a  n u v a sa neţ i  o n a pro
i e c t e l e  de l e g i  p o l i t i c  e-bi seri -  
c e ş t  i“. După o corespondenţă din 
V i e n a  a ziarului „Budapester Tag- 
blatt“, C u r t e a  a t r i m i s  do i  o a 
meni  de  î n c r e d e r e  la me e t i n -  
g u l  c a t o l i c i l o r  în A l b a - Re g a l ă ,  
ca a c e ş t i a  să r a p o r t e z e  d i r e c t  
şi  f i d e l  ce se î n t e m p l ă  a c o l o ,  
d e o a r e-c e r a p o a r t e l e  o f i c i o a s e  
al e  m i n i s t r u l u i  n u  s ü n t  pr e a  
c o r e c t e .  Tot acest ziar spune, că 
t e l e g r a m a  de m u l ţ u m i r e  a A r- 
c h i d u c e l u i  I o s i f ,  t r i m i s ă  la 
a d u n a r e a  c a t o l i c i l o r ,  a d a t  
a n s ă  la d i s c u ţ i e  v e h e m e n t ă  în 
s i n u l  c o n s i l i u l u i  m i n i ş t r i l o r  
m a g h i a r i ,  u n d e  se şi h o t ă r î  ca 
î n a c e a s t ă  c a u s ă  s ă  se t r i m i t ă  
M a i e s t ă ţ i i  S a l e  o r e p r e s e n -  
t a ţ i e.

SERVICIUL TELEGRAFIC
al „TRIBUNEI“.

(Da ieri).

înmormântarea Ţarului.
Cu privire la înmormântarea dece

datului Ţar am primit următoarele ştiri 
telegrafice:

Petersburg, 20 Noemvrie n. Ţa
rul A l e x a n d r u  a fost înmormântat 
ieri. La orele 10 şi jum. biserica din 
fortăreaţă era înţesată cu totul de pu
blic. De faţă erau: familia imperială, 
persoanele princiare şi străine, sfântul 
sinod, clerul, senatorii, dignitarii curţii, 
deputaţi unile militare străine şi corpul 
diplomatic.

Ţarul N i c o l a e  a stat în tot tim
pul serviciului divin, care a durat două 
ore, lângă văduva Ţarevnă. Corul a 
Intonat în timpul serviciului funebral 
cântări particulare, adese-ori sgudui- 
toare.

La finea serviciului funebral cei 
presenţi ’şi-au luat iertăciuni dela de
cedatul, rostind câte o rugăciune scurtă 
la cosciug.

într’aceea stradele se acoperiau de 
o ceaţă tot mai groasă; din pricina 
aceasta se făcu tot mai întunerec în 
biserică.

Adjutantul general aduse coperişul 
cosciugului. Ţarul Nicolae merse cu 
paşi siguri la cosciug şi depuse man
taua decedatului. Cosciugul se închise

apoi şi îm păratul, marii principi, adju- 
tanţii-generali îl ridicară de pe catafalc 
şi-’l duseră în cripta, ce era frumo3 îm 
podobită cu flori. Acolo grenadirii 
palatului îl lăsară lin în jos. Cei pre
senţi mai rostiră câte o rugăciune îna
intea criptei deschide şi apoi părăsiră 
biserica.

împăratul se reîntoarse împreună 
cu fratele seu, marele-principe Mihail 
în trăsură deschisă la palat. In faţa 
catedralei era postată o gardă de 
onoare cu drapel şi musică, care la 
păşirea Ţarului din biserică intonă im
nul rusesc.

Budapesta, 2 0 Noemvrie n. Foaia 
oficială publică autograful Preaînalt că- 
tră baronul N o p c s a ,  prin care e dis
pensat, la cererea proprie, de funcţia 
unui intendent al M. Sale împărătesei, 
exprimându-’i-se mulţumită şi recunoş
tinţă pentru serviciile sale şi confe- 
rindu-’i-se o emblemă în diamante la 
ordinul Leopoldin, pe care îl po
sede deja.

Berlin, 20 Noemvrie n. Succesor 
al marelui-principe S e r g i e  în postul 
de guvernor al Moscvei e designat ge
neralul Ş u v a l o w ,  ear’ succesor al 
lui G i e r s  în postul de ministru de 
externe ambasadorul L o b a n o v .

Sofia, 20 Noemvrie n. Impregiu- 
rarca, că Sobrania nu a fost reprezentată 
la înmormântarea Ţarului se motivează 
prin aeeea, că a fost o rătăcire dedu- 
cându-se din depeşa de mulţumită a 
Ţarului, adresată principelui, recunoaş
terea acestuia. Peste tot de o împă
care nu poate fi încă vorba.

(De azi.)

Viena, 21 Noemvrie n. La bursa 
de aici s’a răspândit svonul despre o 
c r i s ă  m i n i s t e r i a l ă  în A u s t r i a .  
La ştirea aceasta a dat naştere faptul, 
că priraul-miuistru e indispus din causă, 
că n u  s’a p u t u t  a j u n g e  la o î n 
ţ e l e g e r e  cu b ă r b a ţ i i  de  î n c r e 
d e r e  ai p a r t i d e l o r  a s u p r a  pro  
i e c t u l u i  p r i v i t o r  l a  r e f o r m a  
e l e c t o r a l ă .

Paris, 21 Noemvrie n. Socialis
tul Q u e e s d e  a provocat în cameră 
o revoltă formală prin expectoraţiunile 
sale îu contra Rusiei şi a cultului Ţa
rului. „Noi  s â n t e m  F r a n c e z i “ —  
a zis oratorul —  „dar ’ nu C o z a c i  
şi  ţar i  ş t i . “ (Mare tumult şi mai 
multe îndrumări la ordine din partea 
preşedintelui.) „ M u n c i t o r i i  f r a n 
c e z i “ —  încheie oratorul— „nu v o r  
î n t i n d e  m â n a  a s a s i n i l o r  P o l o 
n i e i . “ Primul-ministru constată, în 
mijlocul aprobărilor sgomotoase ale 
dreptei, că Q u e e s d e  vatămă senti
mentele camerei.

Fiume, 21 Noemvrie n. Mai 
multe ziduri dela palatul guvernial, ce 
se zideşte acum, s’au surpat. Până 
acum s’au găsit 6 morţi şi 12 răniţi.

Budapesta, 21 Noemvrie n. Iu 
şedinţa de astăzi a camerei deputatul 
B u s b a c h  a adresat următoarea in
terpelaţie :

1 . Permis e ca supusul unui stat 
străin sä facă un turneu politic prin pa
tria noastră, sä atace în locuri publice, 
în f  aţa masselor de popor, dreptul pu
blic maghiar şi sä turbure liniştea în 
ţeară agitând în (fontra legilor funda
mentale ale statului ungar ?

2. Luat-a ministrul de justiţie, în 
urma pretinselor scandaluri întâmplate 
cu prilegiul banchetului din Dobriţin, 
măsurile cuvenite pentru pedepsirea aspră a 
iusultelor vătămătoare aduse persoanei 
Maiestăţii Sale ?

Iuterpelantul declară că-’şi va mo
tiva interpelaţia la sfirşitui şediuţei.

Petersburg, 21 Noemvrie n. Pri
mind deputaţiunea Polonilor, Ţarul a 
zis, că i u b e ş t e  d e o p o t r i v ă  pe  
t o ţ i  s u p u ş i i  sei ,  f ă r ă  d e o s e b i r e  
de c o n f e s i u n e .

B ib liografie.
A apărut, de Z a m f i r  C. Ar bure,  un 

elegant volutn, In editura tip. „Gazetei Să
teanului“, din Rîrani',-Sărat,cu titlul de „tem
niţă şi Exil“. Acest volum e cât se poate da 
interesant. Scriitorul şi publicistul Arbure a 
trecut prin multe, a văzut multe, şi multe a 
păţit, până să ajungă vieaţa sa actuală de 
muncă liniştită şi spornică. Astăzi dl Arbure 
începe a pune în ordine şi a redacta impre
siile unei vieţi bogate în emoţiuni şi primejdii. 
Primul fruct al acestei reveniri asupra tre
cutului seu mişcător, este Temniţa şi Exil.

Volumul cuprinde 230 de pagine in
teresante.

După acest prim volum va urma al 
doilea: In Exil.

Şi dacă în primul volum, pe care il 
recomandăm cetitorilor noştri, autorul face 
tabloul teribilei vieţi politice din Rusia, — 
în al doilea va vorbi mai ales despre miş
cările în Europa ale exilaţilor din Rusia şi 
despre relaţiunile autorului, el Însuşi o vic
timă a autocratismului, cu o mulţime de per
sonalităţi politice.

La 15 Noemvrie va apare, în ediţiunea 
Samitca din Craiova, un volum datorit talen
tatului scriitor D u m i t r u  S t ă nc e s c u ,  în
titulat „ Glume şi poveşti". Volumul va fi de 
250 pagine şi ra cuprinde, pe lângă 60 de 
snoave,  mai multe b a s me  i ne d i t e .  Drept 
prefaţă: o scrisoare de A Vlahuţă. Coperta 
ilustrată de Jiquidi. Volum interesant ca cu
prins, luxos ca exterior şi ieftin ca preţ.

Piaţa cerealelor din portul Brăila.
Operaţiile efectuite în 3 Nov. v. 1891.

Barsa da mărfar, din Budapesta dala 19 Nov. a. 1894.
Proţul per Preţui per

1 *.•Sw
100 chilogr. *» Öîj C 

1 »
100 chilo

1 1 doi* 1pSîi* ■S i del* păn£

Grâu
Bănăţonosc nou 75 —#_ 76 _t__ _#_
Grâu dela Tisa n 76 — ___ _t__ 76 _t_ _#_
Grâu „ Pesta M 75 _.__ ____ 76 ____ ____
Grâu de Alba-Keg. „ 75 — ___ _.__ 76 _t__ ___

r „ Baclca 75 -- .--- —.— 76 — ,_ _#_
Grâu ung. de Nord .5 —.— 76

3ömlntö, Cuilitp.tca Projul per
vechi ori noue Beiul per Hect. 100 • hilogr.

de’, a pänß
SSc&ră 70--72 6.35 3 35
Ur* de nutreţ 60- -62 5.80 6.1.
n de vinars 62- -64 6 40 7.ii
r, de bere 64—66 7 85 8.50

Ovea — 89—41 5 95 6 2.
Cucuiul (porumb) bănîţ. 76 5 45 5 55

de alt sein 75 .--
Mein 5 90 6 40
Hrişcă --

Grâu Sept -Oct li 7.14 7. 6
ci T» Mart-Apr Ora 6 79 ă . 6 iii

l i Cucuruz Maiu-Iuu. P 6.13 S o 6 11 £ n Iul.--Aug 5 g -- .- - .-3
E. OvSs Mart.-Apr. 6.08 6 lu

n Oct 1 —. 1 ----
Cu■rsaî

Product« diverse Soirii
•pin*

Sem. de trif. Lucerna ungurească 40.— 46.—
n roşie 6 7 .- 65—

Oleu de rap. rafinat _.__ -- .---

6 Uns. de porc dela Pesta 5 0 - . 50.50
1) dela ţeară --.--- -- .---

ä Slănină svéntatá
3 » afumată 4 9 - 50—
S SSu __ _ __
s. Prune 8 25 9 26
3. Liotsr slavon, nou 13.7 ?4—
8 n bănăţenesc 12 — 1226

Miere brută ____ ____
n galbiuă străcurată _t__ _ _

Ceara de Rosenau - _ _
Spirt brut ____ _

Tf Drojdiuţe de spirt ——

SJursral pisţai dia Tibiin.
Dia 81 Noemvrie n. 1894.

Chrisoveloni fr. lui G. Nicolopulo, grâu 
1900 hect. 5 lei. Jeschek & Co. lui Galano 
& Luludi, grâu 1800 hect. 6.50 lei. Jeschek 
& Co. lui Galano & Luludi, grâu 5JO hect. 
6.30 lei. Jeschek & Co. lui Galano & Luludi, 
grâu 9000 hect. 7 lei. C. G. Harocopo lui
0. Silberstein, grâu 3700 hect. 7.17 lei. S. 
& L. Blumen lui M. Roth & Co., grâu 8000 
hect. 6 lei. N. Catzighera lui T. Mendl, 
grâu 3200 hect. 6 45 lei. P. D. Vauvuri lui 
L. & M. Feitler, grâu 3900 hect. 7 lei. P. D. 
Vanvuri lui L & M. Feitler, grâu 2600 hect. 
6 lei. F-ţii Bach lui L. Mendl & Co., porumb 
10.150 hect. 7 35 lei. E. Georgieff lui L. 
Mendl & Co., porumb 10 200 hect. 7.20 lei. 
F-ţii Bach lui L. & M. Feitler, porumb 2150 
hect. 7.90 lei. A. Embirico lui Chrisoveloni 
fr., porumb 8500 hect. 7.50 lei. N. Ignat lui
1. Zoref, porumb 1000 hect. 6.50 lei. C. Di- 
mitriadi lui Kirschen & Diamant, grâu 1580 
hect. 6.15 lei. C. Dimitriade lui Kirschen & 
Diamant, grâu 4850 hect. 6.10 Iei. C. Dimi- 
triadi lui Kirschen & Diamaut, grâu 2800 
hect. 6.15 lei. Jeschek & Co. lui A. Kirschen, 
grâu 4800 hect. 6 80 lei. Tem. Dimitriade 
lui I Millas & Fiiu, grâu 5000 hect. 6.40 
lei. B. Jippa lui Ottoman, orz 2200 hect. 
3.10 lei.

Cereale  sosi te.

Pe apă: Grâu 750 hect., porumb 460 
hect., orz 3500 hect.

Pe uscat: Grâu 6200 hect., porumb 
1500 hect., orz — hect.

O&iiuâarul 4^®*-
10 22 Noemvrie. 1894 

X«alinai P. Apóst. E ast. 

Oreguriftn : Cecilia,

Sö&x-íjIp s răsare 8.3 apune 3 55 m.

Bnî&tija m eteorologic.
Sibiiu, !9 Noemvrie n. 12 oare dimiaeaţ*

Presiunea xtraosf. în i/itn. 
Rîeiiiol lunar 727.5) T  empersturs 

după 
Calciu;

Maximul 
şi minimul 

de
tvaaperaturâ

Direcţia
véntclu!0 !>»ermă

Diferenţa
din

predică

34.3 4  8 4 - 2.t -4-15.9 ♦ 2.1 SO

Dia ţeară 19 Nov. n. 7 oare dimineaţa.

S t a ţ iu n i l e Presiun. 
atmosf. 
îu mm.

Tempera
tura

Celftiuü

V totul

direcţia tăria

Budapesta 761 + 5.8 0 î
Sătmar 765 + 7.8 s o 2
Cluj . . 766 1.4 — —

Orşova 767 + j.2 N 1
Arad 76a. + 7.1 0 6
pi nciov* 764 + 6.6 s o 3

Hârtie-mouetă română . . Cump. 9.79 vând. 9.90
Dire t u r c e ş t i .....................  „ 11.16 „ 11.20
Imperiali...............................  „ 10.— „ 10.10
Kuble r u s e ş t i .....................  „ 1.82 „ 1.60

Burca de Budapesta.
Din 19 Nov. n. 1894,

Sbuta de aur ung. 6 ° / , .................................... ..........
„ de aur ung. 4“/0 . . . . . . .  123.—
„ ung. val. cor. 4 % ....................................  97 40

împrumutul căilor ferate ung.......................128.—
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(i-a emisiune)............................................. 125.—
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a emisiune).............................................101.75
Bonuri ruralo ung. ..................................................... 97.25

„ „ croate-slavone . . . . . .  97,_
Obligaţiunile desp. regaliilor............................... I t0  85
împrumut eu premiu ung.....................................163, 
Loâuri pentru regulare» Tlsai şi Seghedin . , 144 50
Benta de hârtie a u s tr ia c ă ..........................99.75

„ de argint a u s tr ia c ă .......................... 99.75
„ de aur austria«»...............................  75

Losurile austriaca din I860 ................................  _
Acţiunile băncii austro-ungare . . . . .  1045.

„ „ de credit ung. . . . .   .
n rr n n austr. . . . .  —.

Scrisuri fonciare ale institut, de cred. şi e c o n o m ii
„Albina“ ......................................................... 101.—

A rg in tu l.............................................................. ......... .....
Galbeni împărăteşti............................................... 5.90
Napoleon-d'ori.....................    994
Mărci 100 imp. germano........................................... 61.20
Londra 10 Livers sterling!............................... 124 85

Bursa de Viena.
Din 19 Nov. 1894.

Renta de aur ung. 6 ° / , .....................................—. -
n n n n 4“/ , ............................................123.50

Kenta ung. v. c. 4 ° / , .................................... 97.75
împrumutul căilor ferate ung..................  128.—
Amortisarea daioriei căilor ferate de Ost ung.

(i-e emis une). . . . . . . .  125.—
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a emisiune).........................................................101.65
Bonuri rurale ung. . ................................... 97. --

„ „ croate-slavone . . . . . .  . —
împrumut cu premiu ung.....................................16 b -
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . 148.25
Kenta de hârtie austriacă.................... ICO.—

„ „ argint a u s tr ia c ă ................................ 100.—
„ „ aur a u str ia că ..........................................124.80

Losuri austriaca din 1860 ...............................  162 £0
Acţiunile băncii austro-ungare . . . . . .  10C0.

„ credit ung............................  495 5")
„ „ d e  credit aust........................... 391.50

Argintul . . .  . . . . . . . . .
Galbeni împărăteşti..................... ..... 5.91
Napoleon-d’ori. . . . . . . . . .  9.93
Mărci IDO imp. germane............................................. 61.25
Londra 10 Livres sterling! . ..........................  186 50

Bursa de Buotireşti.
Din li Nov v. — 4 ore p. m. Cassa Ultim.
Renta rom. per 1875 5°/« • . . 100— _f_

„ română amort 5°/o • . . 97— ---.--
„ (Schuldverschreib) . . . 90«/, _.

Oblig, de stat C. F. R. 6’/0 . . — , -- -- .--
Renta rom. (Rur. conv.) 6% . . 109«/, — --
împrumutul municipal 5°/» . . . 87 */4 -- ,---
Scrisuri func. rurale 6°/o . . . . 93« e __,_
Scrisuri fune. rurale 7°/0 . . , _#__ _ __
Idem urbane 70/0 . . . . . . ---,__ _t _

* 6° / o.......................... 102*/, -- . --
* 6 7 , .......................... 87— --#__

Banca-Naţ. (500 lei vers. într.) , 1468 — ____
Soc. Dacia-Rom. (250 lei vărs.) . 420— __ ___
Soe. de Asig. Naţ. (200 lei vărs ) . 487— _t_
Soc. rom. de reasig. . 118— ____
Socr. de cou (250 lei vărs.) 105__ _ _
Oblig C ,ssei Pensiunilor 280—
Agio ............................................... —— —. —

Schimb

T e a t r u  orăseneso._________________ l_________

Joi în 20 Noemvrie 1894.

„Bauerblümchen“.
Comedie în 4 acte de O. lSlumenthal şi G. K .delburg.

Londra 3 Inni 
„ cek 

Berlin 3 luni 
„ cek 

Paris 3 luni 
n cek . .

Viena . .
»

Agio

Pentru redacţie responsabil loan Ciontea.
Proprietar şi editor: T . 1,1 v iu  Albiul«
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L O C A L  NOU!
Strada Cisnădiei Nr. 27

M itrali i i  i i
(„Zentral - W  a renhalle“).

îmi permit a aduce la cunoştinţa onoratului public civil şi militar, 
că mé am etablat aici cu un deposit foarte bogat asortat.

Tend cu preţurile cele mai ie ft in e :
stofe englezeşti şi franceze pentru haine, pânzerii, măs evite, tapete, cuverte 
pentru pa t şi masă, tulpane de iarnă, goluri, ruje pentru domni şi 
doamne, harchete de modă, garniseli pentru toalete, obiecte de galanterie, 
jucării pentru copii, ciorapi, vestminte jăgeriane, pălării de pâslă şi cuşme.

Deposit de ghete pentru domni, dame şi copii, precum şi de o 
mulţime de alţi articoli folositori.

Totdeauna îmi voiu da silinţă a mé dovedi vrednic de încredere.
Cu distinsă stimă

(2566) 3“ ,o Proprietarul halei centrale de mărfuri,
Sibiiu, strada Cisnădiei Nr. 27.

O c a s ă  de locuit cu curte, 
grădină, pivniţă mare, pod duplu, 
cu o altă casă mică, cu şopron etc. 7^ 
în Orlat, e de vândut pe lângă | j  
condiţii favorabile. A se informa g* 
până în 20 Noemvrie la R .  jnr 
l * a r ! s  în Orlat, [2575] 3 - 3  f f

Institut Tipografic T. L. Albini în Sibiiu.
A  eş it  d e  su b  t ip a r :

Călindard Poporului
pe a n u l c o m u n

1 8 9 5 .

9 W  #  #  © ÎL _ 
L I  I  »  •  f  I  A

©

@

© 9 w ~ ®  m  ®

_  I n t i p o g r a f i c î n  S ib iiu .__ _
A eşit de sub tipar şi se află de venerare la I n s t i t u t u l  

T i p o g r a f i c  în Sibiiu

1 E 1 0 B 1 1 L Ü L
archiepiscopului şi metropolitului

A n d r e i u  b a r o n  d e  Ş a g u n a
sau

luptele naţionale-politice ale Românilor 
18 T6-1873

de
NîCOLAE POPEA,

archimandrit-vicar archiepiscopesc.
T o m u l I.

]F* i* e  ţ  i i  1 1  f l .  3 0  o r .

m m $ < §  ® ® ®
JL_# ®_ •  #  9  I 9 © •  •  M

I 9  9  9  9

9

9

Cuprinsul: Câlindarul astronomic şi bise
ricesc, cu poveţe economice pe fiecare lună. — 
Cronologie pe anul 1895. — Genealogia dom
nitorilor europeni. — Posta. — Corespondenţa 
telegrafică. — Raportul între măsurile noue şi 
vechi. — Scara timbrelor. Autorităţile biseri
ceşti române din Ungaria şi Transilvania. — 
Văduvele, de D e l a v r a n e e a .  — Moţul şi 
Domnul, de loan Ve s a ,  înveţăţor. — Eco
nomic : Ceva despre stîrpirea omidelor; Sirop 
de smeură şi de cireşe. — Poesii: Cu flori 
cu ramuri verzi, (Dedicaţie martirilor noştri) 
de P. D u 1 f u ; Lupta vieţii, de G. C o ş b u c. — 
Partea hazlie : Oala cu lapte; Anecdote; Răs
puns încurcat; Ghicituri. — Tî r gu r i l e  din 
Ardeal, Ungaria, Bucovina şi România. — 
I ns e r a t e .
W *  N u m a i 2 0  c r .  e x e m p la ru l. 'SUB 

Cu trimiterea pe postă S3 er.

Calendarul
revistei „LUMEA ILUSTRATĂ“
a apărut deja. pe an u l 189B

Mai mulţi cetitori ştiu, că Calendarul nostru din anul trecut n’a putut fi 
expedat la adresa d-lor, deşi au făcut coniandele necesare, pe motivul că ediţia ni-s’a

epuisat, chiar după o lună dela 
apariţiunea sa şi acest succes se 
datoreşte faptului, că nici un alt 
Calendar n’a avut un număr mai 
mare de ilustraţiuni; n’a fost atât 
de elegant, şi nici n’a avut ma
terie mai bogată şi mai variată. 

Următorii domni:
Petre Costea, preot, Ruda; 

Iosif Stănescu, Gyerő-Vásárhely; 
Georgiu Tulbure, Bologa-Sebe- 
şan; Antonin Bâlibanu, preot uni- 
mai; Demeter Moldovanu, Ca- 

cova; Alexandru Mureşianu, 
Lugoj, care ne-au comandat în 
anul trecut Calendare şi n’au 
cerut banii îndărăt sânt rugaţi 
prin aceasta a ne face cunoscut, 
dacă doresc să le trimitem în 

schimbul banilor trimişi Calendare pe anul 1895, totodată să ne indice şi adresa 
lor din nou.

Calendarul „Lumea I l u s t r a t ă “ pe anul 1895 e foarte mult augmentat şi 
îmbunătăţit în toate privinţele şi nu costă decât 66  cr. (Domnii care ni-au trimis 
bani în anul trecut nu trebue să facă nici un adaus).

Numărul ilustraţiilor din Calendar e de 90, între care mai multe reproducţiuni 
artistice după tablourile cele mai vestite.

între altele sâut portretele dlor Tacbe Ionescu, Dimitrie Sturdza, Titu Maio- 
rescu, V. A. Urechiâ, preşedintele Ligei culturale, B. P. Haşdău, Gr. Tocilescu, Anton 
Naum, Lazar Şăineanu, I. Russu Şirianu, Sadi Carnot, I. Neniţescu, Dr. Max Casimir- 
Periăr etc. etc.

Afară de ilustraţiuni e o materie de cele mai variate; mai multe poesii, 
novele, schiţe etc. semnate de penele cele mai însemnate din ţeară. în special vom 
atrage atenţiunea cetitorilor asupra novelei dlui V. A. Urechiă, venerabilul profesor 
universitar şi asupra novelei „Foc şi Ce nuş e “, datorită d-nei Constanţa Al. I. Hodoş.

Afară de acestea mai e un nurner mare de poesii ilustrate, novelete ilustrate 
şi o parte umoristică (earăşi ilustrată) din cele mai variate şi hazlii.

Partea pur calendaristică însoţită de notiţe astronomice şi cosmografice nu 
au nevoie, credem, de nici o reclamă, atât de bine şi desvoltat sânt lucrate.

Pentru a veni în ajutorul d-nilor librari facem cunoscut, că exemplare din 
Calendarul nostru se află depuse spre vânzare la domnii: S. Beusinger, Viena; 
E. O. Jahn, Leipzig; August Brestinger, Stuttgart; J. Rubinstein, Budapesta; 
Institut Tipografie în Sibiiu. ^ stimă

[2511] 2—5 I g n a tz  H e r tz ,
B u c u re ş ti (H otel de  F ra n c e ).

M e r r i l l  t r e n u r i l o r
pe lin iile  orien ta le  ale caii ferate de stat val a Ml din l-a Octomvrie 1894.

B u d a p e s t a —P r e d e a l
Tren

do
ptnofiBi

Tron

10—

8.25 
11.24 
1.85 
3.46 
4. 
4.89 
6.22 
6.45
6.84
7.18 
8-06 
8.82 
8.49 
9.06

10 08 
10-87
10- 69
11- 07 
11-81 
1148 
12.26 
12.50

1.04 
1.S5 
1.60
2.18 
2.32
3.04 
3.89 
4.01 
5.26

8.05
2 io
4.07
5.46

Tren
do

p tn e u i

7.08
7.15
7.43 
8.18

9.07
9.37

10.87 
11.10 
11.32 
12 60 

1.25
1.43 
1.52 
2.18 
2.40

6.08 
6.40 
7.16 
8.

TnnMMlmt
11 —  
12.26 

1.11
8.45

2.50 
6.23 
9.29

12.05
1.02
2.14
2.50 
3.54 
4.53 
6.13 
7.03

Tren
de

porcom

Tren
looolorit

2.15
6—
9.05

11.38
1.60
2.24
3.08
3.46
4.07
4.63
5.82
6.24
6.59
8.40 
9-08

10.40
11.25
11- 64 
12.04
12- 84

l . _
1.40
2.17 
2.86 
3.14 
3.34 
3.49 
4 11 
4.48 
5.27 
6.10
7.60
8.80
9.03
9.38

10.25

9.15
11.12
12.50
2.12
2.19
2.49 
3.24

4.17
4.50

5.55
6.11
6.27
7.27 
7.50

8.17 
8.33 
8.88

9.09

9.42
9.44
9.59

10.22
10.51
11.12
12.26
12.66
1.16
1.84
2.09 
2.19 
3.01 
3.81
9.15

pl. Viena . sos,

Î B n d a p est»  A
Szolnok . .

Y P .-badánr

303,'lor.'wîea-Miare j 
p lj V

pl.
sos.

*' Mezo-Telcgd . i t
Rév . . .
Bratca . •
Ciucia
Huiedin . .

y Ghirbéu . . • 1
iOS..

p'l
Cluj

Apahida 
Gliiriş . 
Gucerdea 
Uioara . 
Vinţul-de-aus 
Aiud

* Tei'.i ş

I
7 }

Crăciunel 
Blaj . . 

y  Micăs&sa

S03'ÎCopşa-mieă
P*J

Mediaş . . 
Elisabetopol 
Sighişoara 
Haşfalău 
Homorod . 
Agostonfalva 
Apatia . . 

y  Feldioara .

p j l t r a ş o v .  .

J  Timiş . . 
Y Predeal .

sos. Bucaresci

a r é s - L a d o s  — B i s t r i ţ a____  T___________ ________________ »
4—
7.07
9.59

9.10
1.01
4.55

4.20

pl.
[SOS.

A

' Pl
[sos.

A

1
' Pl-
lSOS.

A

/Pl-
isos.

A
i
pl.

Tren
persom

3—
5.50
2.80

12.06

5.40
4.52
2.55
2—

Tren
aosolirct

1.56
7.25
5.23
3.46
2.25 
2.18
1.52
1.26

12.47
12.17

11.01
10.45

9.28
8.53

8.23
8.06
7.59

7.30

6.56
6.54
6.41
6.20

Oircu-le&ifl
numai
Vineri

7.01
6—
5—

5.68
5.38
4.27
3.53
3.37
3.16
2.45 
2.18 
1.42 
1.12
7.45

Tron
do

pjrcow 3

1-65
7—
ii.50
1.21

11.04
10.44
10.07
9.30 
9.10
8.31
7.53
6.53 
6.14
5.45
5.18 
3.58 
3.06 
2.48 
2.40 
2.11
1.45 
1.10

12.39
12.24
11.48
11.29
11.14
10.55
10.21
9.42
9.18
7.45 
7.01

Tren
«oo#lsr«t

7.20
1.60

11.46
10.05
8.43
8.38 
8.13 
7.47

7.08
6.39

5.25 
4.48 
4.2: 
3— 
2.20 
2— 
1 -5 J 
1.2 

12.54

Tren
dopercem

6.25
8.15

6.85
5.68
5.08

10.87
9.57 
9 30

4.55 
2.24 

12 28 
11.41 
11.0 
10.32 
10.13 
9.41
9.0
8.0 
7.30 
6.47 
6.29
5.21 
4.47 
4.31 
4.25 
4.04
3.42 
2.49 
2.27 
2.13 
1.39 
1.18 
1.01

12.46
12.16
11.39
11.17
10.02
9.22 
8.57
8.23
7.43

4.40

7.01
5.57
5.16
8.60

Ţ Murăş-Ludoş 
Ţagu-Budatelic 

Y Bistriţa . . .

6.46 7.21
4.15
1.16

Si b i i u  — Ci s nădi e .
5.30
6.061

2 .2of
2.56 I Sibiiu

Cisnădia :: îl 7.10
6.36

8.64
8.20

Nota: 
In dreapta de

Oarele Însemnate in stângă staţiunilor sünt a se ceti de sus in jos, cele însemnate 
jos in bus. Numerii incuadraţi cu linii groase însemnează oarele de noapte.

Budapesta, gara de vest — ätusava — Veroerova
Orient.
Sxprci

Tron
depercem

8.36
Vineri

1.30
circul.
numaiSö,mb5.u»

4.43
4.49
6 .3.1

6.47

11.05

11.31
11.37
11.45
10.65

11 —

8.30 
10.80 
' 0.40 
1.4 
2.09 
5.25

6.15 
7.26 
8.21 
9.33

Tien
Äöoelf'Ät

9.-

2.26
3.41
3.46
5.49
5.55
7.54

8.02
8.49
9.23

10.25
11.16

12.28
12.39
12.56
1.11
1.20
1.40

íren
de? erc om

Treu
accelerat

9.15

7 — 
9.21 
9.3; 

12.52 
1.30 
4.59

5.52
6.57
7.42
9.10 

10.22 
11.37 
11.47 
11.59 
12.16

1.10 
1.19 
6.25

4—

10. 
11.15 
11.21

1.20

pl. Yisna sos.

pl. Budapesta
sos. 
pl. CzegJéd V

308.

pi.
03.

7 }
sos.

Segbedin

Timişoara
p l.

I pl-
(sos.

pl

80S.

ATopoloveţ . . 
Lugoj . . . 
Caransebeş . . 
Teregova . . 
Mehadia . . 
Băile-Hercul&ne 
Topleţ . .

a0SdRnSavr 1 Pl-pljK .nşava. -\B0Bi

Vercerova . A 
Bucuresci .T

Y 1

Tren
de

parsam
Tren

de
percem

Orient.
F.rţr»

Tron
acoelarat

Tren
de

porcom

5.50 7.20 7.05 6.4:-

6.30 10.20 2.10 1.25 8.25
4.19 8 21 12.11 6 .1 6
4.04 8.13 12.06 6—

12.58 5.10 10.51 10.01 2.81
12.26 10.45 9.53 2.08

9.20 8.55 7.50 LI —
Tron
mixt

8.28 7.13 8.49 7.42 3.80
7.25 5.53 6.56 1.58
6.48 5.10 _ «5 6.28 12.68
6.89 4.05 -2 a «,-3 g 5.39 11.10
4.35 •g 4.40 8.07
3,15 5.34
3.02 4.35 3.21 5.12
2.46 3.08 4.49
2.25 4.06 2.51 4.10
1.09 3.49 2.19
1 — 3.40 2.10

11.25 7.10
Dumin.

5.50

a  d a p 6 8 f « - - Ä r a d ti B

Tren
mixt

Tren
de

ţftrccm
Tron

do
finom

Tren
accelerat

Tron
de

pertoano j
Tren

do
porcom

Tren
aocolerst

Tren
de

percom
Tren

de
persoane

Tren
mixt

pl. Viena . . . GOS.

8.05 1.55 10— T B u d a p e s ta  . 7.85 1.20 6.30
3.10 4.24 11.10 4 - 1-37 f Szolnok [ 4.18 11.15 2.45 9.30 11.35
9.10 8.42 3.65 6.55 6.10 SOS. p i. 11.30 8.20 9.45 5.18 3.56A rad . .
2.30 4.30 7.05 6.35 pl SOS. 11 — 8.10 8.55 7—
2.44 \v 4.42 6.46 •  Glogovaţ . . k 10.48 8.44 6.47
3.15 5.08 7.07 Gyorok . . , 10.25 8.20 6.18
3.32 5.14 7.18 P&oliş . . . 10.11 8.08 6.02
3 58 5.32 7.50 7.35 Radna-Lipova . 9.58 7.29 7.56 5.47
4.30 5.5* 7.58 Coaop . . . 9.25 7.24 5.09
4.50 6.12 8.14 Bérzava . . 9.09 7.07 4.50
5.40 7— 8.51 8.56 Soborşin . . 8.21 6.38 6.26 4—

7.28 9.10 9.24 Zam . . . . 7.45 6.07 5.49
7.54 9-50 Gurasada , . 7.18 5.19
8.10 9.34 10.06 Ilia . . .  . 7.08 5.44 5.08
8.28 10.24 Branicica . . 6-44 4.42

4.47 8.54 10— 10.50 Deva . . . 6 .2 0 5.17 4. i t 11.32
5.04 9.08 10.11 11.04 Simoria (Piski) 6.06 5.05 3.59 11.16
6.10 10.06 10.37 11.43 Oreştie . . . 5-09 4.40 3.18 10.37
6.39 10.29 12.06 Jibot. . . . 4.44 2.56 9.89
7.11 10.53 12.30 Vinţul-de-jos . 4.22 2.32 9.12
7.28 11.07 11.17 12.44 ■>f Alba-Inlia 4.04 3.59 2.14 8.53
8.13 11.54 11.40 1 .2 0 90S, T e iu ş  t . . pi. 3.19 3.36 1.36 8.11 8.55

Sopşa-mioă—Sibiiu—Avrig—Făgăraş.
2.20
3.57
4.19
4.36

4 45 11.34
1.03
1.26
1.46

7.10
9 —
9.26

pl. Cojp-şa-uiScâ sos.
Ocna’. . . .

SOS.v Í pl.
\  iSlWin . [ 

pl. /  Los.
Avrig . . . 

sos. Făgăraş . . . pl.

9-34
8.11
7.44
7.28 
6.02
3.28

3 58 
2.20 
1.50

circul, 
numai 
Marţi şi 
Vineri

6.20 12.42
10.58
10.26

8.33
6.54
4.06

6.8 - 
7.01

circul, 
numai 

Marţi şi 
Vineri

5.U'
4.49

6.16
8.42

3.31
6.08

Ö n ö e r d e a  —  © ş o r b e i n  —  E o g b . - s ă s .

2.25
3.14
5.07
5.50

8.10
8.51

10.27
10.42
12.15

3.11
3.52
5.26
5.36

8.58
9.39

11.11

pl. l'tsaeîd ob  . sos.
Ludoş . . .

sos. pl. 
. O sorh eiupl. 80S.

sos. KegUIra.-s&s. pl.

7.41 
7.08 

I 5.30 
5.18 
3.50

2.36 
1.58 

12.25 
9 35 
8 —

8.31
7.43
5.50
5.05
3.22

1.18
12.32
10.86

7.25 7.15

&  b. i  r  i  s  —  T  u r d a9

7.38
7.53

I l 
i i . 20

4 —
4-20

10. J 7 
10,37

y  « h ip if i . . . y
y  ' f a r d a . . .  1

5.10
4.50

10.30
10.10

3.30
3.10

9.12
8.52

H i g h i s o a s r  a —  © d  o ?  h  e  i  u

3.56
6.34

11.08
1.50

y  Sighişoara . . A 
y  Odorheiu . . j

9.51
7.20

5.32
3—

U î m ő r i a  (P is k i)  —  P e t r o ş e n i  —  L u p e n i
6.10 
7.3! 
9.55 

10.15 
11.27 
11.50

11.28
12.48

3.40
4.05
5.10
5.30

4.20
6.03

pl. Săsneî-lii . . sos.
Haţeg . . . 

sos pl.
P e tr o se n i  

pl. ’ sos. 
Vulcan . . . 

sos. L n p en i . . pl.

10.33
9.05
6.10

3.24 
2.08

11.26
9.48
8-67
8.25

8.47
7.81

9.06 5.25
5.16
6.20
6.40

4.54
3.56
3.21

8.38
7.47
7.1c

ä & m e r î a (Piski) — H u n e d o a r a
6.15 11.35 4.25 9.43 S lm e r la  . . ‘ 5.25 10-25 3.10 8.34
6.38 11.54 4.48 10.01 Cérna . . . 5.09 10.05 2.64 8.14
7.13 12.20 5.23 " A  26

“T' ---
>f Siism cdoara , 4.46 9.38 2.30 7.45

B r a ş o v — Z e r n e s o i
8.35 4.65 9.10 1’ B raşov . . .  A 7.36 1.44 8.31

10.28 6.36 10.30 >- Zernesci . . 6.06 12.20 7.20

B r a ş o v  — O h e z â i - O s o r h e i n
4.50 8 .6 0 3.10 pl- Braşov . . . 808. 8.19 1.50 1.20
5.36 9.83 3.43 * Prejmér. . . 7.41 1.20 6.42
6.49 10.46 4.35 Sepşi-S.-Georgiu 6.35 12.29 5.36
8.33 12.40 5.55 , Covasna . . 4.55 11.18 3.51
9 19 1.26 6 32 sos. Kezdi-Oşorh.. pi. 4 - 10.30 2.45

A r a d  — T i m i s o a r a
6.20 11.35 5-11 ' ’ Arasd . . . y 10.43 3.44 10.56
7.03 12.52 6.n| V inga . . 9.4.2 2.40 10.11
S 01 2.10 7.39| , T im işo a ra  . 8.20 1.12 9.10

Institut Tipografic T. Livin Albini. Pentru tipar responsabil Iosif MarschalL


